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Ce document correspond à une synthèse des principaux résultats finaux du programme MIGRALION, 

construite sur la base des résumés (en français) et des abstracts (en anglais) des rapports finaux des 

ƭƻǘǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ όƭƻǘǎ оΣ п Ŝǘ рύ Ŝǘ Řǳ ƭƻǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ ƎƭƻōŀƭŜǎ όƭƻǘ сύ. Il présente les 

principaux résultats finaux acquis Ł ƭΩƛǎǎǳŜ Řǳ programme MIGRALION, obtenus Ł ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ 

années du programme (2021 ς 2025), incluant trois années consécutives ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ. 

/Ŝ ǊŀǇǇƻǊǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ŀƛƴǎƛ ǳƴŜ ǾŜǊǎƛƻƴ ǎȅƴǘƘŞǘƛǉǳŜ ŘΩune série de quatre rapports finaux de 

présentation des résultats de MIGRALION όǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ǇŀǊ ƭƻǘ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƻǳ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ 

globale des données) : 

¶ CHAMPAGNON, J., COURBIN N., DUFOUR P., TILLO S., DENOUAL L., GREMILLET D., JIGUET F., 

DURIEZ O. 2025.  MIGRALION - /ŀǊŀŎǘŞǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ Ǝolfe du lion par les 

ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ : Rapport 

Ŧƛƴŀƭ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ Řǳ [ƻǘ о ζ Télémétrie, migrateurs terrestres et oiseaux marins ». Rapport 

ǇƻǳǊ ƭΩhC.Φ 149 PP. MIGRALION : Lot 3 | Eoliennes en mer  

Č Voir le résumé de ce rapport en section Lot 3. 

 

¶ ASSALI, C., DELCOURT, V., DELELIS, N. 2025.  MIGRALION - /ŀǊŀŎǘŞǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘilisation du 

ƎƻƭŦŜ Řǳ ƭƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜǎ 

complémentaires : wŀǇǇƻǊǘ Ŧƛƴŀƭ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ Řǳ [ƻǘ п ζ Campagnes en mer par bateau ». 

wŀǇǇƻǊǘ ǇƻǳǊ ƭΩhC.Φ 261 PP. MIGRALION : Lot 4 | Eoliennes en mer 

Č Voir le résumé de ce rapport en section Lot 4. 

 

¶ DELCOURT, V., SCHOPPER, H., SCHMID, B., DAÏDÉ, C. 2025. MIGRALION - Caractérisation de 

ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ ƭƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ 

méthodes complémentaires : RŀǇǇƻǊǘ Ŧƛƴŀƭ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ Řǳ [ƻǘ р ζ Radars ornithologiques à la 

côte »Φ wŀǇǇƻǊǘ ǇƻǳǊ ƭΩhC.Φ 127 PP. MIGRALION : Lot 5 | Eoliennes en mer    

Č Voir le résumé de ce rapport en section Lot 5. 

 

¶ CANONNE, C., QUEROUE, M., ROQUES, S., LAURET, V., SCHROLL, L., CAT, V., COURBIN, N., 

PLANQUE, Y., CHAMPAGNON, J., DURIEZ, O., BESNARD, A. 2025.  MIGRALION - Caractérisation 

ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ ƭƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ 

méthodes complémentaires : Rapport final du Lot 6 « Développement de méthodes 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝǘ 

ƛǎǎǳŜǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ η. Rapport pour ƭΩhC.. 156 PP. MIGRALION : Lot 6 | Eoliennes en mer 

Č Voir le résumé de ce rapport en section Lot 6. 

tƻǳǊ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŞǘŀƛƭƭŞǎ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ aLDw![LhbΣ ǎǳǊ ƭŜǎ 

méthodologies appliquées, sur les limites associées, et sur les perspectives, nous invitons les 

lecteurs/lectrices à consulter les quatre rapports mentionnés ci-dessus.   

https://www.eoliennesenmer.fr/migralion-lot-3
https://www.eoliennesenmer.fr/migralion-lot-4
https://www.eoliennesenmer.fr/migralion-lot-5
http://eoliennesenmer.fr/migralion-lot-6
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Le programme MIGRALION est également valorisé à travers des rapports bibliographiques 

préalablement réalisés par le lot 1 « Synthèse bibliographique, recensement de données, gestion de 

ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ », et des outils de communication des résultats finaux produits par le lot 2 

« Coordination, expertise et dissémination des résultats du programme » : 

¶ BON, C., DE GRISSAC, S., GIRARD, T. 2021. MIGRALION - /ŀǊŀŎǘŞǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ 

Řǳ ƭƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜǎ 

complémentaires. Rapport final lot 1 : « wŀǇǇƻǊǘ ǎǳǊ ƭΩŞǘŀt des connaissances de la faune 

volante dans le golfe du Lion ». Rapport pour lΩOFB. 111 PP. MIGRALION : Lot 1 - Synthèse 

bibliographique | Eoliennes en mer  

 

¶ DEYNA, C., CHAMPAGNON, J. 2021. MIGRALION - /ŀǊŀŎǘŞǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ 

ƭƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ. 

Rapport final lot 1 : « Rapport du recensement et analyse des données non traitées et non 

publiées sur la faune volante migratrice en méditerranée française ». Rapport pour lΩOFB.    

25 PP. MIGRALION : Lot 1 - Synthèse données | Eoliennes en mer 

 

¶ PLANQUE, Y., AUDIFFREN, C., ASSALI, C., BESNARD, A., BON, C., CANONNE, C., CAT, V., 

CHAMPAGNON, J., CHATEAUGIRON, T., COURBIN, N., DAÏDE, C., DEFRANCESCHI, C., DELELIS, 

N., DE GRISSAC, S., DELCOURT, V., DENOUAL, L., DRAGONNET, T., DUFOUR, P., DURIEZ, O., 

FRETIN, M., GAILLY, V., GREMILLET, D., HERMELOUP, C., HERROUIN, G., JEANNIN, B., JIGUET, 

F., LAURET, V., LECORPS, F., LIEBAULT, V., PREVOT, J., QUEROUE, M., REY, F., ROQUES, S., 

ROUSSEAU, R., SAEZ, J., SCHMID, B., SCHROLL, L., TILLO, S. 2025. MIGRALION ς A large-scale 

research programme on the flying fauna of the Gulf of Lion (Mediterranean Sea, France). A 

series of five scientific posters presenting the main results. 8th Conference on Wind energy & 

Wildlife impacts (CWW), Montpellier, France. 8-12 September 2025 

Č Voir cette fresque posters scientifiques de valorisation des résultats de MIGRALION en 

section Outils de communication pour valorisation des résultats de MIGRALION (lot 2). 

Č Posters disponibles en ligne (MIGRALION : Lot 2 - Posters | Eoliennes en mer). 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ livrables mentionnés ci-dessous ont été remis par le consortium Ł ƭΩhŦŦƛŎŜ CǊŀƴœŀƛǎ ŘŜ 

ƭŀ .ƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ όhC.ύΣ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΦ Ils ont été relus ǇŀǊ ƭΩhC.Σ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜ 

ŘŜ ƭΩ;ƴŜǊƎƛŜ Ŝǘ Řǳ /ƭƛƳŀǘ ό5D9/ύΣ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ό59.ύ Ŝǘ ƭa Direction 

RégioƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ [ƻƎŜƳŜƴǘ ό5w9![ύ hŎŎƛǘŀƴƛŜΣ Ǉǳƛǎ ǾŀƭƛŘŞǎ ǇŀǊ 

ƭΩhC.Φ  

La version française du présent rapport de synthèse final commence à la page 13. Un résumé des 

actions de valorisation réalisées dans le cadre de MIGRALION est présenté à la page 91. 

The English version of this Final Synthesis Report starts at page 53. A summary of the outreach and 

dissemination activities carried out as part of the MIGRALION programme is presented on page 91. 

 

https://oai-gem.ofb.fr/exl-php/document-affiche/ofb_recherche_oai/OUVRE_DOC/61464?fic=doc00084978.pdf
https://oai-gem.ofb.fr/exl-php/document-affiche/ofb_recherche_oai/OUVRE_DOC/61464?fic=doc00084978.pdf
https://oai-gem.ofb.fr/exl-php/document-affiche/ofb_recherche_oai/OUVRE_DOC/61465?fic=doc00084979.pdf
https://www.eoliennesenmer.fr/migralion-lot-2
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This document provides a synthesis of the final results of the MIGRALION programme, based on the 

French-language summaries and English-language abstracts of the final reports from the data 

acquisition work packages (Work Packages 3, 4 and 5) and the integrated analysis work package (Work 

Package 6). It presents the key final outcomes obtained at the conclusion of the MIGRALION 

programme, following four years of implementation (2021ς2025), including data collected over three 

consecutive years. 

This report therefore constitutes a condensed version of a series of four final reports presenting the 

results of MIGRALION (one report per data acquisition or integrated analysis work package) : 

¶ CHAMPAGNON, J., COURBIN N., DUFOUR P., TILLO S., DENOUAL L., GREMILLET D., JIGUET F., 

DURIEZ O. 2025.  MIGRALION - /ŀǊŀŎǘŞǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ ƭƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ 

ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƳŞǘhodes complémentaires : Rapport 

Ŧƛƴŀƭ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ Řǳ [ƻǘ о ζ Télémétrie, migrateurs terrestres et oiseaux marins ». Rapport 

ǇƻǳǊ ƭΩhC.Φ 149 PP. MIGRALION : Lot 3 | Eoliennes en mer 

Č See the abstract of this report in subsection WP3. 

 

¶ ASSALI, C., DELCOURT, V., DELELIS, N. 2025.  MIGRALION - /ŀǊŀŎǘŞǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ 

ƎƻƭŦŜ Řǳ ƭƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜǎ 

complémentaires : wŀǇǇƻǊǘ Ŧƛƴŀƭ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ Řǳ [ƻǘ п ζ Campagnes en mer par bateau ». 

wŀǇǇƻǊǘ ǇƻǳǊ ƭΩhC.Φ 261 PP. MIGRALION : Lot 4 | Eoliennes en mer 

Č See the abstract of this report in subsection WP4. 

 

¶ DELCOURT, V., SCHOPPER, H., SCHMID, B., DAÏDÉ, C. 2025. MIGRALION - Caractérisation de 

ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ ƭƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ 

méthodes complémentaires : wŀǇǇƻǊǘ Ŧƛƴŀƭ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ Řǳ [ƻǘ р ζ Radars ornithologiques à la 

côte »Φ wŀǇǇƻǊǘ ǇƻǳǊ ƭΩhC.Φ 127 PP. MIGRALION : Lot 5 | Eoliennes en mer   

Č See the abstract of this report in subsection WP5. 

 

¶ CANONNE, C., QUEROUE, M., ROQUES, S., LAURET, V., SCHROLL, L., CAT, V., COURBIN, N., 

PLANQUE, Y., CHAMPAGNON, J., DURIEZ, O., BESNARD, A. 2025.  MIGRALION - Caractérisation 

ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ ƭƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ 

méthodes complémentaires : Rapport final du Lot 6 « Développement de méthodes 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝǘ 

ƛǎǎǳŜǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ η.  Rapport ǇƻǳǊ ƭΩhC.. 156 PP. MIGRALION : Lot 6 | Eoliennes en mer 

Č See the abstract of this report in subsection WP6. 

For more detailed information on the results of the MIGRALION programme, the methodologies 

applied, associated limitations, and future perspectives, readers are invited to consult the four 

reports listed above.   

https://www.eoliennesenmer.fr/migralion-lot-3
https://www.eoliennesenmer.fr/migralion-lot-4
https://www.eoliennesenmer.fr/migralion-lot-5
http://eoliennesenmer.fr/migralion-lot-6
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The MIGRALION programme is also promoted through bibliographic reports previously produced 

under ²ƻǊƪ tŀŎƪŀƎŜ м ά[ƛǘŜǊŀǘǳǊŜ ǊŜǾƛŜǿΣ Řŀǘŀ ƛƴǾŜƴǘƻǊȅΣ ŀƴŘ Řŀǘŀ ŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘȅ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘέ, and 

through communication tools presenting the final results, developed under Work Package 2 

ά/ƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴΣ ŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ŀƴŘ ŘƛǎǎŜƳƛƴŀǘƛƻƴ ƻŦ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǊŜǎǳƭǘǎέ: 

¶ BON, C., DE GRISSAC, S., GIRARD, T. 2021. MIGRALION - /ŀǊŀŎǘŞǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ 

Řǳ ƭƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜǎ 

complémentaires. Rapport final lot 1 : « wŀǇǇƻǊǘ ǎǳǊ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ŦŀǳƴŜ 

volante dans le golfe du Lion ». Rapport pour lΩOFB. 111 PP. MIGRALION : Lot 1 - Synthèse 

bibliographique | Eoliennes en mer 

 

¶ DEYNA, C., CHAMPAGNON, J. 2021. MIGRALION - /ŀǊŀŎǘŞǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ 

ƭƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎΦ 

Rapport final lot 1 : « Rapport du recensement et analyse des données non traitées et non 

publiées sur la faune volante migratrice en méditerranée française ». Rapport pour lΩOFB.    

25 PP. MIGRALION : Lot 1 - Synthèse données | Eoliennes en mer 

 

¶ PLANQUE, Y., AUDIFFREN, C., ASSALI, C., BESNARD, A., BON, C., CANONNE, C., CAT, V., 

CHAMPAGNON, J., CHATEAUGIRON, T., COURBIN, N., DAÏDE, C., DEFRANCESCHI, C., DELELIS, 

N., DE GRISSAC, S., DELCOURT, V., DENOUAL, L., DRAGONNET, T., DUFOUR, P., DURIEZ, O., 

FRETIN, M., GAILLY, V., GREMILLET, D., HERMELOUP, C., HERROUIN, G., JEANNIN, B., JIGUET, 

F., LAURET, V., LECORPS, F., LIEBAULT, V., PREVOT, J., QUEROUE, M., REY, F., ROQUES, S., 

ROUSSEAU, R., SAEZ, J., SCHMID, B., SCHROLL, L., TILLO, S. 2025. MIGRALION ς A large-scale 

research programme on the flying fauna of the Gulf of Lion (Mediterranean Sea, France). A 

series of five scientific posters presenting the main results. 8th Conference on Wind energy & 

Wildlife impacts (CWW), Montpellier, France. 8-12 September 2025. 

Č See this series of five scientific posters showcasing the results of MIGRALION in the section 

Communication tool for showcasing MIGRALION results (WP2). 

Č The posters are available online (MIGRALION : Lot 2 - Posters | Eoliennes en mer). 

 

The English version of this Final Synthesis Report starts at page 53. A summary of the outreach and 

dissemination activities carried out as part of the MIGRALION programme is presented on page 91. 

La version française du présent rapport de synthèse final commence à la page 13. Un résumé des 

actions de valorisation réalisées dans le cadre de MIGRALION est présenté à la page 91. 

 

 

 

https://oai-gem.ofb.fr/exl-php/document-affiche/ofb_recherche_oai/OUVRE_DOC/61464?fic=doc00084978.pdf
https://oai-gem.ofb.fr/exl-php/document-affiche/ofb_recherche_oai/OUVRE_DOC/61464?fic=doc00084978.pdf
https://oai-gem.ofb.fr/exl-php/document-affiche/ofb_recherche_oai/OUVRE_DOC/61465?fic=doc00084979.pdf
https://www.eoliennesenmer.fr/migralion-lot-2
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Cette synthèse correspond aux résumés en français des rapports finaux des Lot 3, Lot 4 et Lot 5 et     

Lot 6 (voir section Objectifs de ce rapport (en français) ci-avant). 

Contexte et objectifs du programme MIGRALION 

Située au carrefour de voies majeures de migration, la France joue un rôle clé dans les déplacements 

migratoires ŘŜ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜΦ [Ŝ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ όMéditerranée française) constitue notamment un espace 

ƳŀǊƛǘƛƳŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ŝǘ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜ ƳƛƎǊŀǘǊƛŎŜΣ ŦǊŞǉǳŜƴǘŞ ƻǳ 

ǇƻƴŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊǾƻƭŞ ǇŀǊ ŘŜǎ Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ Ł ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ       

ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ τ environ 300 espèces migratrices fréquentent la zone. 

Cependant, un constat de déficit de connaissances sur ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ Ŝƴ ƳŜǊ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ a 

été mis en évidence par la communauté scientifique, les associations naturalistes, les gestionnaires 

ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ et les seǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘΦ /Ŝǎ ƭŀŎǳƴŜǎ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ 

terrestre migratrice τ de nombreuses espèces peuvent passer ponctuellement en mer pendant les 

périodes de migration prénuptiale (Sud-Nord) et de migration postnuptiale (Nord-Sud) τ et ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ 

marineΣ Řƻƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ƳƛƭƛŜǳ ƳŀǊƛƴ ǇŀǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ 

ǎΩŀǾŞǊŀƛŜƴǘ ǇŀǊŎŜƭƭŀƛǊŜǎ ƻǳ ǇŜǳ ŘƻŎǳƳŜƴǘŞŜǎΦ  

Le secteur du golfe du Lion est ƳŀǊǉǳŞ ǇŀǊ ŘŜ ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩǳǎŀƎŜΣ Řƻƴǘ notamment le 

développement de parcs éoliens en mer flottants. En effetΣ ƭΩŞǘŀǘ ŦǊŀƴœŀƛǎ ǇǊŞǾƻƛǘΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ 

ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ǇƭǳǊƛŀƴƴǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ όtt9ύΣ ŘΩŀǊǊƛǾŜǊ Ł ǳƴŜ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜ ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ Ŝƴ ƳŜǊ 

όǇƻǎŞ Ŝǘ Ŧƭƻǘǘŀƴǘύ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ п5 D² Ł ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ нлрл, ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ.  

À la suite du débat public « la mer un débat », portant sur la mise à jour des volets stratégiques des 

documents stratégiques de façade (DSF) et la cartographie des zones maritimes et terrestres 

prioritaires pour lΩŞƻƭƛŜƴ Ŝƴ ƳŜǊΣ ƭΩ;ǘŀǘ ŀ ŘŞǘŀƛƭƭŞ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞƻƭƛŜƴ Ŝƴ ƳŜǊΦ Ces 

éléments ont été publiés au Journal officiel de la République française du 18 octobre 2024  

(https://www.legifrance.gouv.fr/download/file/Jb5GEIw-__g4nOgkwvqUCu6yplGEb0Xgie4-T-

nS53g=/JOE_TEXTE).  

Dans le contexte de développement de parcs éoliens en mer dans le golfe du Lion, il est apparu 

essentiel ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ŝǘ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜ ƳƛƎǊŀǘǊƛŎŜ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ŎŜ 

secteur. /Ŝƭŀ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ŦƭǳȄ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ Ŝƴ ƳŜǊΣ ǉǳΩƛƭ 

ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǊŞǎƛŘŜƴǘŜǎΣ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜΣ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ ŘǳǊŀƴǘ ǳne partie de leur cycle biologique annuel 

ou ponctuellement. Cette acquisition de connaissances est cruciale pour anticiper au mieux les zones 

ŘΩƛƳǇŀŎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ƭƛŞŜǎ Ł ŎŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǳǎŀƎŜǎΦ 

¦ƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ Ŏƻnnaissances a été mené (cf. Figure 1). 

tƻǳǊ ȅ ǊŞǇƻƴŘǊŜΣ ƭΩhŦŦƛŎŜ français de la biodiversité (OFB) a lancé en 2021 le programme MIGRALION, 

prévu pour une durée de quatre ans, dont trois années consécutives ont été ŎƻƴǎŀŎǊŞŜǎ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ 

de données.  

https://www.legifrance.gouv.fr/download/file/Jb5GEIw-__g4nOgkwvqUCu6yplGEb0Xgie4-T-nS53g=/JOE_TEXTE
https://www.legifrance.gouv.fr/download/file/Jb5GEIw-__g4nOgkwvqUCu6yplGEb0Xgie4-T-nS53g=/JOE_TEXTE
https://www.eoliennesenmer.fr/observatoire/migralion
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[Ŝǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ aLDw![Lhb ǎƻƴǘ ŀƛƴǎƛ ŘΩŀŎǉǳŞǊƛǊ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎǳǊ : 

- Les espaces maritimes du golfe du Lion utilisés par les oiseaux marins ; 

- Les zones de passages principales (flux les plus intenses) des oiseaux migrateurs terrestres 

dans le golfe du Lion ; 

- Les hauteurs de vol des oiseaux marins et des oiseaux migrateurs terrestres sur cet espace 

maritime ; 

- La phénologie des migrations en mer ; 

- Les caractérisǘƛǉǳŜǎ ŘŜ Ǿƻƭǎ ŘŜ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ Ŝƴ ƳŜǊΦ 

 

 

Figure 1 : Besoins de connaissance identifiés avant la mise en place de MIGRALION sur les 
compartiments « avifaune terrestre migratrice », « avifaune marine » et « chiroptères », et 
hiérarchisation de ces enjeux de connaissance 

aLDw![Lhb ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ƭŀǊƎŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ ƳƻȅŜƴǎ ƘǳƳŀƛƴǎ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΣ ƳƻōƛƭƛǎŞǎ ǇƻǳǊ ŀŎǉǳŞǊƛǊ 

ces nouvelles connaissances : observations visuelles à terre, baguage, suivis télémétriques, campagnes 

en mer (observations visuelles, radars embarqués et acoustique), ainsi que suivis par radars 

ornithologiques à la côte. La plus-value du programme réside également dans la combinaison de ces 

jeux de données et dans une analyse intégrée globale, afin de répondre aux questions scientifiques. 

/Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝǎǘ ǎǘǊǳŎǘǳǊŞ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ǎƛȄ ƭƻǘǎΣ Řƻƴǘ ǳƴ ŘΩŞǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀǊǘ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǇǊŞŀƭŀōƭŜǎ 

όƭƻǘ мύΣ ǳƴ ŘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ όƭƻǘ нύΣ ǘǊƻƛǎ ŎƻƴǎŀŎǊŞǎ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ όƭƻǘǎ о Ł рύ Ŝǘ ǳƴ ŘŞŘƛŞ Ł 

ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ƎƭƻōŀƭŜ όƭƻǘ сύ : 

¶ Lot n°1 Υ {ȅƴǘƘŝǎŜ ōƛōƭƛƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜΣ ǊŜŎŜƴǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ 

données 

¶ Lot n°2 : Coordination, expertise et dissémination des résultats du programme 

¶ Lot n°3 : Télémétrie migrateurs terrestres et oiseaux marins 

¶ Lot n°4 : Campagnes en mer par bateau 

¶ Lot n°5 : Radar s ornithologique s à la côte 

¶ Lot n°6 Υ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘŜǎ 

Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝǘ ƛǎǎǳŜǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎΦ 
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/ƘŀǉǳŜ ƭƻǘ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŀ Ŧŀƛǘ ƻŦŦƛŎŜ ŘΩǳƴ ƳŀǊŎƘŞ ǇǳōƭƛŎ ƻǳǾŜǊǘ ǇŀǊ ƭΩhC.Φ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 

actions de chaque lot a reposé sur la réalisation de différents livrables, tout au long du programme. 

Le consortium qui a été retenu pour mettre en place les actions du programme projet est présenté 

schématiquement en Figure 2Φ Lƭ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘŜ ƭŀōƻǊŀǘƻƛǊŜǎ ŘΩƛƴǎǘƛǘǳǘǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ŘŜ ōǳǊŜŀǳȄ 

ŘΩŞǘǳŘŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴǎ ƴŀǘǳǊŀƭƛǎǘŜǎΣ ŜȄǇŜǊǘǎ ǎǳǊ les thématiques adressées. 

 

Figure 2 : Composition du consortium du programme MIGRALION (2021-2025) 

MIGRALION est ainsi ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ƛƴŞŘƛǘΣ ǇŀǊ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ ŘŜǎ ƧŜǳȄ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀŎǉǳƛǎ ǎǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ 

en mer, dans le golfe du Lion. Pour la première fois en France, et plus particulièrement dans le golfe 

Řǳ [ƛƻƴΣ ŘŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ ǎǳƛǾƛǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎǳǊ plusieurs 

années consécutives, puis les données ont été combinées pour une analyse intégrée. [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ 

ŎŜǘǘŜ ŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ŝǎǘ ŘΩŞŎƭŀƛǊŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŘŜ 

préservation des espèces et de leurs habitats naturels, afin de mieux évaluer et encadrer les 

interactions entre ces espèces et les activités humaines. 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƭƛǾǊŀōƭŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ jeux de données brutes et prétraitées, ont vocation à être rendus 

publics. 

[Ŝ ōǳŘƎŜǘ ǘƻǘŀƭ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ŘŜ пΦнaϵΦ  

aLDw![Lhb Ŝǎǘ ŦƛƴŀƴŎŞ ǇŀǊ ƭΩhŦŦƛŎŜ ŦǊŀƴœŀƛǎ ŘŜ ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ όhC.ύΣ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭΩ;ƴŜǊƎƛŜ 

et du Climat (DGEC), 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ .ƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ (DEB), la région Occitanie et la région Sud.   
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Lot 3 : Télémétrie migrateurs terrestres et oiseaux marins 

/ŜǘǘŜ ǎŜŎǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǊŞǎǳƳŞ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ Ŧƛƴŀƭ ŘΩŀƴalyses du lot 3 (Champagnon et al. 2025, 

livrable L19). 

Pour répondre aux enjeux du programme MIGRALION, la télémétrie, objet du lot 3, consiste à équiper 

ŘŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ŘŜ ōŀƭƛǎŜǎ ŘŜ ƎŞƻƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƳƛƴƛŀǘǳǊƛǎŞŜǎΦ /Ŝǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ 

données de déplacements individuels des oiseaux marins et migrateurs terrestres lors de leurs 

passages dans le golfe du Lion. 40 espèces ont été équipées :  3 espèces marines, 12 espèces de zones 

humides, 25 migrateurs terrestres dont 3 espèces de rapaces et мт ǇŀǎǎŜǊŜŀǳȄΦ [Ŝǎ о ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ 

ƳŀǊƛƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ мф ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ тр Ǝ ƻƴǘ ŞǘŞ ŞǉǳƛǇŞŜǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ Dt{-GSM 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ǳƴŜ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŞƭŜǾŞŜ Ŝǘ ǳƴ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Ǿƛŀ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜ 

sans avoir besoin de recapturer les individus. Ces balises sont équipées de batteries alimentées par 

ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎƻƭŀƛǊŜ ƎǊŃŎŜ Ł ŘŜǎ ǇŀƴƴŜŀǳȄΣ Ŝǘ ŎƻƭƭŜŎǘŜƴǘ ŘŜǎ Ǉƻǎƛǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ǾŀǊƛŜǊ ŜƴǘǊŜ 

5 minutes et 1 heure selon le niveau de charge de la batterie. Pour les 18 petits oiseaux migrateurs, le 

ǎǳƛǾƛ ŘŜ ŎŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŀ ǊŜǇƻǎŞ ǎǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎŞƻƭƻŎŀƭƛǎŀǘŜǳǊǎ όD[{ύ ǉǳƛ ǎǘƻŎƪŜƴǘ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ 

ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜΣ ŘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩƻƛǎŜŀǳ ǉǳƛΣ ŀǇǊŝǎ ŀƴŀƭȅǎŜΣ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ 

ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǇƘŀses de vol actif de migration au-dessus de la mer Méditerranée et les hauteurs de 

vol. Ces informations sont obtenues par la recapture du même individu après sa migration.  

Entre 2021 et 2024, un total de 824 individus ont été équipés avec des balises GPS et GLS. Des données 

ƛǎǎǳŜǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǘŞƭŞƳŞǘǊƛǉǳŜǎ ƻƴǘ ŎƻƳǇƭŞǘŞ ŎŜ ƧŜǳ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎΦ /ƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 

ƻƛǎŜŀǳȄ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ǘǊŀƴǎƳƛǎ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜǎΣ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ сто ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ƛǎǎǳǎ 

de 41 espèces ont été analysées et les résultats présentés ci-après. 

1. Oiseaux marins 
[Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƛǎǎǳǎ ŘŜ нсф ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳŀǊƛƴǎ ŞǉǳƛǇŞǎ ŘŜ ōŀƭƛǎŜǎ Dt{ ǎƻǳƭƛƎƴŜƴǘ ǳƴ 

ŎƘŜǾŀǳŎƘŜƳŜƴǘ ǎǇŀǘƛŀƭ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ŜƴǘǊŜ ƭΩŀƛǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǳŦŦƛƴǎ ȅŜƭƪƻǳŀƴ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǳŦŦƛƴǎ ŘŜ {ŎƻǇƻƭƛ 

avec les fermes pilotes1 ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŦǳǘǳǊŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŞŘƛŞŜǎ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ 

ƭΩŞƻƭƛŜƴ ŦƭƻǘǘŀƴǘΦ [ŀ ǎǘŜǊƴŜ ŎŀǳƎŜƪ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ŎƾǘƛŝǊŜ Ŝǘ ǎŜǊŀ ǇǊƻōŀōƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 

éoliennes pilote mais peu avec les futures zones identifiées. Par ailleurs, la zone au large du golfe de 

Fos, du delta du Rhône et de la Camargue sont largement utilisées par les trois espèces étudiées ici, et 

représentent des zones de conflits potentiels importants pour la conservation de ces espèces. Selon la 

réaction des ƻƛǎŜŀǳȄΣ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭǎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ƳŀƧŜǳǊŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ ŘŜ 

poursuivre le suivi télémétrique post-installation des éoliennes pilotes pour étudier la réaction des 

ƻƛǎŜŀǳȄ ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊŎǎ ŞƻƭƛŜƴǎ Ŝƴ ƳŜǊΦ 

 

                                                           
1 CŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ Υ ǇŀǊŎ ŞƻƭƛŜƴ Ŧƭƻǘǘŀƴǘ ƴƻƴ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭΣ ŘŜ Ǉƭǳǎ ǇŜǘƛǘŜ ŜƴǾŜǊƎǳǊŜ όо ŞƻƭƛŜƴƴŜǎύ ŀŦƛƴ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ 
ƭŀ ƳŀǘǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ŜƴŎƻǊŜ ƴŀƛǎǎŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩŞƻƭƛŜƴ ŦƭƻǘǘŀƴǘΦ Lƭ ȅ ŀ о ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ŦŜǊƳŜǎ ǇƛƭƻǘŜǎ ǎǳǊ ƭŀ 
façade Méditerranée, dans le golfe du Lion dont une au large de Fos-sur-Mer qui a été inaugurée en 2025. Façade 
Méditerranée | Eoliennes en mer 

https://www.eoliennesenmer.fr/facades-maritimes-en-france/facade-mediterranee
https://www.eoliennesenmer.fr/facades-maritimes-en-france/facade-mediterranee
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Figure 3 : 5ƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ό!ύ ŘŜǎ ǇǳŦŦƛƴǎ ȅŜƭƪƻǳŀƴǎΣ ό.ύ ŘŜǎ ǇǳŦŦƛƴǎ ŘŜ {ŎƻǇƻƭƛ Ŝǘ ό/ύ ŘŜǎ 
sternes caugek dans le golfe du Lion. 

Les conditions marines influent peu sur la distribution des hauteurs de vol des oiseaux marins étudiés, 

bien que nous ayons trouvé des effets significatifs de la vitesse du vent et de la hauteur des vagues sur 

les hauteurs de vol. Les puffins yelkouan et les puffins de Scopoli volent 95% de leur temps en-dessous 

de 3 m, soit en dessous des pâles de éoliennes, quelles que soient les conditions de vitesse de vent (et 

de vagues), indépendamment de la direction relative du vent. Le risque de collision est quasi nul pour 

ces espèces. En revanche, les sternes volent plus fréquemment à hauteur de pâles des éoliennes (17% 

de leur temps au-dessus de 22 m) et sont potentiellement exposées au risque de collision. Il est 

ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘƛŜǊ Ŝƴ ŘŞǘŀƛƭ ƭŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎǘŜǊƴŜǎ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎΣ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ 

de surcroît être attirées par ces sǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƳŀǊƛƴŜǎ ǇƻǳǊ ǎΩȅ ǊŜǇƻǎŜǊΦ 

2. Oiseaux terrestres 
Suivis par GPS 

589 oiseaux migrateurs terrestres de grande taille ont été équipés de GPS dans le cadre de MIGRALION 

ou par des partenaires. La proportion de survols du golfe du Lion par espèce était en moyenne de 74%, 

avec des variations entre 33% de survols pour le coucou-geai (n=24 individus), et 100% de survols pour 

ƭŜ ŎǊŀōƛŜǊ ŎƘŜǾŜƭǳ όƴҐмуύΣ ƭŀ ƎƭŀǊŞƻƭŜ Ł ŎƻƭƭƛŜǊ όƴҐпύΣ ƭΩŀǾƻŎŜǘǘŜ ŞƭŞƎŀƴǘŜ όƴҐмоύ Ŝǘ ƭŀ ǘƻǳǊǘŜǊŜƭƭŜ ŘŜǎ ōƻƛǎ 

(n=15). Différentes stratégies ont été mises en évidence pour traverser le golfe du Lion. En migration 

postnuptiale, 51% des individus partent au Sud en pleine mer. Cela concerne en particulier le crabier 

chevelu, le pluvier guignard, la glaréole à collier, le goéland railleur et lŜ ǊƻƭƭƛŜǊ ŘΩ9ǳǊƻǇŜΦ нф҈ ŘŜǎ Ǿƻƭǎ 

ŎƻǳǇŜƴǘ ƭŜ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ Ŝƴ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭŀ /ŀƳŀǊƎǳŜ ǾŜǊǎ ƭΩ9ǎǇŀƎƴŜΦ /ŜǘǘŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ 
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principalement les mouettes rieuses, les sternes hansel et les ibis falcinelles. Enfin, 15 % des vols sont 

le long de la côte telles que les mouettes mélanocéphales. Lors de la migration prénuptiale, moins de 

ŘƻƴƴŞŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜǎΣ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘŜ ǎǳǊǾƻƭ Řǳ ƎƻƭŦŜ Şǘŀƛǘ ƭŀ άŘƛŀƎƻƴŀƭŜέ 

ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀƎƴŜ ǾŜǊǎ ƭŀ /ŀƳŀǊƎǳŜ όро҈ύΣ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ с ŜǎǇŝŎŜǎ Řƻƴǘ le héron pourpré, coucou-

geai, sterne hansel, ibis falcinelle, avocette élégante et tourterelle des bois. La seconde stratégie de 

survol direct par la mer (24%) concernait principalement le rollier, la glaréole et le goéland railleur. 

Enfin 22% des survols ƻƴǘ ǎǳƛǾƛ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ άƭƻƴƎŜ-ŎƾǘŜέΣ ǳǘƛƭƛǎŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ŞŎƘŀǎǎŜǎ 

blanches. 

A B  

C D  

E  

Figure 4 : TǊŀƧŜŎǘƻƛǊŜǎ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ ǇƻǳǊ р ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΥ !Φ IŞǊƻƴǎ όƘŞǊƻƴ 
pourpré, crabier chevelu, blongios nain), B. Grands echassiers (flamant rose, spatule blanche, ibis 
falcinelle), C. Limicoles (pluvier guignard, glaréole à collier, échasse blanche, avocette élégante), D. 
Larides (goéland railleur, mouette rieuse, mouette mélanocéphale, sterne hansel), E: Oiseaux 
terrestres (coucou-ƎŜŀƛΣ ŦŀǳŎƻƴ ŎǊŞŎŜǊŜƭƭŜǘǘŜΣ ǊƻƭƭƛŜǊ ŘΩ9ǳǊƻǇŜΣ ǘƻǳǊǘŜǊŜƭƭŜ ŘŜǎ ōƻƛǎύΦ [Ŝǎ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ 
vol Nord-Sud et Sud-Nord ne sont pas distinguées.  

Les hauteurs de survol ne sont que brièvement étudiées ici car les données ont été intégrées à la 

modélisation finale du Lot 6. Cependant, la majorité des espèces vole en dessous de 300 m, à hauteur 

ŘŜ ǇŃƭŜǎΦ [ΩŀƴŀƭȅǎŜ ǇŀǊ ŜǎǇŝŎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊŞǾǳŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇŀǊŎǎ ŞƻƭƛŜƴ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳΩŜƴ 

migration postnuptiale, 11 espèces ont volé sous 300 m, issues de toutes les familles. En migration 

prénuptiale, 9 espèces ont volé sous les 300 m (mouette rieuse, glaréole à collier, échasse blanche, 
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flamant rose, tourterelle des bois, goéland railleur, mouette mélanocéphale, spatule blanche et ibis 

falcinelle).mélanocéphale, spatule blanche et ibis falcinelle). 

En utilisant les données télémétriques de 121 vols migratoires postnuptiaux issues de 15 espèces de 

gros oiseaux équipés de GPS, il a pu être mis en évidence que les stratégies de vol au-dessus du golfe 

Řǳ [ƛƻƴ ǎƻƴǘ ŘƛǾŜǊǎŜǎ Ŝǘ ƴŜ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ Ǉŀǎ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭƻƎƛŜ ƻǳ ŘŜ ƭŀ ƳƻǊǇƘƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜ 

mais également des conditions environnementales au moment du départ. Ainsi la stratégie qui 

consiste à voler le long de la côte à basse altitude (< 500 m) est favorisée lorsque le vent souffle de 

l'Est avant le départ. La stratégie qui consiste à voler vers le Sud-9ǎǘ ŀŦƛƴ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŀ {ŀǊŘŀƛƎƴŜ ƻǳ ƭŀ 

Tunisie est favorisée par la force du vent avant le départ. Enfin, une diminution de la température 24 

ƘŜǳǊŜǎ ŀǾŀƴǘ ƭŜ ŘŞǇŀǊǘ ŦŀǾƻǊƛǎŜ ŘŜǎ Ǿƻƭǎ ƭƻƴƎǎ ŘΩǳƴŜ ǾƛƴƎǘŀƛƴŜ ŘΩƘŜǳǊŜǎΣ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Ŝƴ ƳŜǊΦ 

Suivis par géolocalisateurs 

Sur les 315 appareils déployés sur 19 espèces différentes de petits oiseaux migrateurs, 66 GLS issus de 

17 espèces ont pu être récupérés. Parmi tous les vols et trajectoires analysées, nous avons pu identifier 

28 vols correspondant à des traversées marines de la mer Méditerranée, mais uniquement chez 8 de 

ces espèces. Cette répartition suggère que certaines espèces sont potentiellement plus enclines que 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ł ƳƛƎǊŜǊ ŀǳ-ŘŜǎǎǳǎ ŘŜ ƭŀ ƳŜǊΦ /ΩŜǎǘ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƭŜ Ŏŀǎ Řǳ ǘǊŀǉǳŜǘ ƳƻǘǘŜǳȄ όо ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŀȅŀƴǘ 

traversé la mer sur 3 GLS récupérés) ou encore du pipit rousseline (4 individus ayant traversé la mer 

sur 5 GLS récupérés) ou de la bergeronnette printanière (4 individus ayant traversé la mer sur 5 GLS 

récupérés).  

Concernant l'altitude de vol, il a été observé que 10 des 28 traversées (soit 36 %) se sont déroulées à 

une altitude médiane inférieure à 500 mètres au-dessus du niveau de la mer. Plus précisément, les 

traquets motteux ont effectué leurs vols à une altitude moyenne de 112 ± 137 m (n = 5 vols), tandis 

que les pipits rousseline volaient en moyenne à 572 ± 455 m (n = 8 vols). Ces altitudes sont 

particulièrement basses comparées à celles généralement observées chez les petits migrateurs 

ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎǳǊǾƻƭŜƴǘ ƭŀ ǘŜǊǊŜ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ōŀǊǊƛŝǊŜǎ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘŞǎŜǊǘǎΦ 

5Ŝ ǇƭǳǎΣ ǳƴŜ ǘŜƴŘŀƴŎŜ ŎƭŀƛǊŜ Ł ǳƴŜ ōŀƛǎǎŜ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ Ŝƴ ƧƻǳǊƴŞŜ ŀ été mise en évidence chez les 

individus qui prolongeaient leur vol au-delà de la nuit. En effet, les oiseaux ayant parcouru la première 

partie de leur vol migratoire de nuit à une certaine altitude descendent ensuite vers des altitudes plus 

basses, plus proches du niveau de la mer, pour achever leur migration. 

aŀƭƎǊŞ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ƭƛƳƛǘŞ ŘΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴǎ ŎŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǎƻƴǘ ǳƴƛǉǳŜǎΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ƻŦŦǊŜƴǘ ƭΩǳƴ ŘŜǎ 

ǇǊŜƳƛŜǊǎ ŀǇŜǊœǳǎ ŘŞǘŀƛƭƭŞǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŜǊǎŞŜǎ ƳŀǊƛǘƛƳŜǎ ŎƘŜȊ ŘŜ ǇŜǘƛǘǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎΦ [Ŝ Ŧŀƛǘ ǉǳΩǳƴŜ 

ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜǎ Ǿƻƭǎ ƭƻƴƎǎ Ŝƴ aŞŘƛǘŜǊǊŀƴŞŜ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ Ł Ƴƻƛƴǎ ŘŜ рлл ƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ƘŀǳǘŜǳǊ 

de vol place ces oiseaux à hauteur de pâles des éoliennes. Ce risque est particulièrement préoccupant 

au printemps, lorsque les oiseaux remontent vers le Nord. Si la traversée ne peut être accomplie en 

une seule nuit, les individus se retrouveraient alors à très basse altitude en journée, prolongeant leur 

vol à hauteur de pâle des éoliennes. 

3. Conclusions 
Des données inédites ont été obtenues dans le cadre du lot télémétrie de MIGRALION. Une large 

ŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ŀ ŞǘŞ ŞǉǳƛǇŞ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ǊƻǳƎŜǉǳŜǳŜǎ Ł ŦǊƻƴǘ ōƭŀƴŎ ŘŜ мнƎΣ ŀǳȄ ŦƭŀƳŀƴǘǎ ǊƻǎŜǎ 

ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ пƪƎΣ ŀŦƛƴ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƳŜǊ aŞŘƛǘŜǊǊŀƴŞŜ ŘΩǳƴŜ 
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partie la plus représentative possible des oiseaux migrateurs et des oiseaux marins. Les données 

obtenues ont été analysées de façon plus approfondie dans le cadre du Lot 6 en complétant par des 

jeux de données de télémétrie additionnelles issues ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎΣ Ŝǘ Ŝƴ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘ ŘŜǎ ƧŜǳȄ ŘŜ 

ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ŎŀƳǇŀƎƴŜǎ Ŝƴ ƳŜǊ όLot 4) ainsi que de radars à la côte (Lot 5).  

Même si le jeu de données qui concerne 40 espèces rŜǎǘŜ ƳƻŘŜǎǘŜ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘΩǳƴŜ ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ олл 

ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΣ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ ƧŀƳŀƛǎ ŞǘŞ 

équipées et des informations inédites ont été obtenues sur le passage en mer de celles-ci. On peut 

citer à titre exemple la glaréole à collier, le crabier chevelu, le pluvier guignard ou la bergeronnette 

printanière.   

5ŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩŀŎŎǊƻƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ Ŝƴ ƳŜǊΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞƻƭƛŜƴ ŦƭƻǘǘŀƴǘΣ ƛƭ 

ǎŜǊŀƛǘ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘ ŘϥŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŞǉǳƛǇŞŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ Ǉƭǳǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛŦ ŘŜ ƭŀ ƎǳƛƭŘŜ 

des oiseaux migrateurs, en particulier pour les petites espèces qui sont sous représentées. Nos 

résultats montrent que les grands oiseaux comme les petits oiseaux migrateurs volent fréquemment 

dansles tranchŜǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ ŘŜǎ ǇŀƭŜǎ ŘŜǎ ǇŀǊŎǎ ŞƻƭƛŜƴǎ ǇǊŞǾǳǎΦ [Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎǇŀǘƛŀƭƛǎŞŜǎ ŘŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ 

Ǿƻƭ ŘŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜ ǘŀƛƭƭŜΣ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ƻǳ ƳŀǊƛƴǎΣ ƳƻƴǘǊŜƴǘ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴǎ 

directes (collision) ou indirectes (évitement) probables avec les projets en cours de développement. 

Des données spatialisées de hauteur de vol des oiseaux ayant une masse inférieure à 75g s'avèrent 

ŎǊǳŎƛŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇŀǊŎǎ ŞƻƭƛŜƴǎ Ŝƴ ƳŜǊ Ł 

venir.  

Il serait particulièrement intéressant de refaire des campagnes de capture et de suivi télémétrique sur 

les mêmes espèces une fois le premier parc implanté pour comprendre si les oiseaux changent de 

ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ ŦŀŎŜ Ł ŎŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘǎΦ [ŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ Řes oiseaux est un phénomène 

dynamique et les espèces peuvent rapidement changer de comportement au regard des nouveaux 

obstacles ou modifications de variables environnementales, invalidant potentiellement dans le futur 

certaines conclusions énoncées ici. 

Les perspectives de ce travail pourraient consister à prendre en compte les effets cumulés des parcs 

éoliens (GT ECUME) ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ Ŝƴ Ǿƛǎŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ Ł ǉǳŀƴǘƛŦier le 

ǘŀǳȄ ŘŜ ƳƻǊǘŀƭƛǘŞ ƛƴŘǳƛǘ ǇŀǊ ŎŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƻōǎǘŀŎƭŜǎΣ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ ŘΩŜƴ ŞǘǳŘƛŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ 

ŘŞƳƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǘŜƭǎ ǉǳΩŀŘǊŜǎǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŞǘǳŘŜǎ .Lw5 wL{YΣ .Lw5ah±9 Ŝǘ .Lw5 

DYNAMIC pour les oiseaux marins. 

 

  

https://www.eoliennesenmer.fr/observatoire/ecume
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Lot 4 : Campagnes en mer par bateau 

/ŜǘǘŜ ǎŜŎǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǊŞǎǳƳŞ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ Ŧƛƴŀƭ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ Řǳ ƭƻǘ 4 (Assali et al. 2025, livrable L25). 

Le Lot 4 du programme MIGRALION « Campagne en mer par bateau » a pour objectif de mieux 

ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŦƭǳȄ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ marins et migrateurs terrestres au sein du golfe du Lion 

ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝƴ ƳŜǊ. Les espèces visées sont :  

ω Les oiseaux marins qui séjournent et transitent dans le golfe du Lion au cours de leur cycle 

biologique, dont la reproduction, mais également lors des phases de halte migratoire et de migration 

active ; 

ω Les migrateurs terrestres (passereaux, rapaces, grands et petits échassiers, etc.) qui transitent 

dans le golfe du Lion lors des deux périodes de migration (prénuptiale et postnuptiale) ; 

ω Les chiroptères qui transitent dans le golfe du Lion lors des déplacements saisonniers.  

1. Technologies employées 
[Ŝǎ ŎŀƳǇŀƎƴŜǎ Ŝƴ ƳŜǊ ŎƻƴǎƛǎǘŜƴǘ Ł ŀŎǉǳŞǊƛǊ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜΣ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜ 

migraǘǊƛŎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƘƛǊƻǇǘŝǊŜǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƳƻŘŜǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ǊŞǎǳƳŞǎ Ŏƛ-dessous :  

¶ Des observations visuelles en continu rapportant tous les oiseaux marins et migrateurs 

observés du lever du jour au coucher du soleil ; 

¶ Un enregistreur acoustique dédié aux oiseaux et un enregistreur dédié aux chauves-souris 

pour détecter les éventuels cris émis ; 

¶ Deux radars embarquésΣ ǇŀǊŀƳŞǘǊŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ Ŝƴ ƳŜǊΣ équipés de moyens 

ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝƴ ŎƻƴǘƛƴǳΣ ŘŜ ƧƻǳǊ ŎƻƳƳŜ ŘŜ ƴǳƛǘΣ ǘƻǳǘ ŀu long des campagnes 

menées. Un radar « horizontal » déjà présent sur le bateau est dédié au suivi des trajectoires 

(7,4 km de rayon). Un radar « vertical » dédié Ł ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜǎ ŦƭǳȄ Ŝǘ ŘŜǎ ƘŀǳǘŜǳǊǎ ŘŜ Ǿƻƭ (1500 

m de rayon) est quant à lui installé sur le pont arrière du bateau et orienté 

perpendiculairement à la direction principale de migration ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴŜ ƎǊǳŜ ƭǳƛ ǎŜǊǾŀƴǘ ŘŜ 

support. 

2. tƭŀƴ ŘΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴƴŀƎŜ 
Les acquisitions de données en mer réalisées au sein du lot 4 prennent la forme de campagnes de 3-4 

jours/ 3-4 nuits mƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ, chaque année, 2 fois en saison prénuptiale (campagnes conduites 

entre les mois de mars et de mai) et 2 fois en saison postnuptiale (de septembre à novembre).  

Avec près de 1000 kilomètres de transects parcourus (cf. Figure 5) à chaque itération, ces campagnes 

en mer ciblent les ǇŞǊƛƻŘŜǎ ŎƭŞǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǾifaune. Les transects couvrent ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ 

plateau continental du golfe du Lion, ainsi que les têtes de canyons, et lŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ a été 

optimisée de façon à parcourir ŀǳ ƳƛŜǳȄ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ŘŜ ƧƻǳǊ Ŝǘ ŘŜ ƴǳƛǘ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ 

période de migration visée. 
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Figure 5 : tƭŀƴ ŘΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴƴŀƎŜ ǎǇŀǘƛŀƭ ŘŜǎ campagnes nautiques dans le golfe du Lion. 

 

3. aŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 
Les données sont analysées distinctement pour chacune des méthodes ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴΦ 

Pour les suivis visuels, les analyses des données se décomposent en trois grandes sections : 

¶ wŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ǎǇŀǘƛŀƭŜ ǇŀǊ ŜǎǇŝŎŜ ƻǳ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ Υ ŎŀǊǘŜ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ōǊǳǘŜǎ 

par saison ; 

¶ Distribution temporelle par espèce ou grƻǳǇŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ Υ ǇƘŞƴƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ǇŀǊ ǎŀƛǎƻƴ 

(IKA en effectif/km de transects, Densité en individu/km²) ; 

¶ Analyse comportementale (altitudes de vol observées). 

tƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳƛǾƛǎ ŀŎƻǳǎǘƛǉǳŜǎΣ ǳƴŜ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǉǳŀƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎée. 

tƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳƛǾƛǎ ǊŀŘŀǊΣ ƭŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ǎƻƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝƴ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŘŜǳȄ modes 

déployés : 

¶ Séries temporelles du nombre de trajectoires (radar horizontal) et des flux (ou Migration 

Traffic Rate Ŝƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ǇŀǊ ƘŜǳǊŜ Ŝǘ ǇŀǊ ƪƳ ; radar vertical) ; 

¶ Distribution des flux en altitude, de façon absolue et relative, de jour comme de nuit, avec 

déclinaison par heure (radar vertical) ; 

¶ Distribution des directions de vol, de jour comme de nuit, avec déclinaison par heure (radar 

horizontal) ; 
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¶ Modélisation spatiale bayésienne de la migration (radar vertical et données du Lot 5 : Radars 

ornithologiques à la côte). 

Limites méthodologiques ς observations visuelles et enregistrements acoustiques 

Dans le cadre des campagnes réalisées pour le programme MIGRALION, le bateau était en mouvement 

continu, de jour comme de nuit. Les analyses réalisées pour le suivi visuel portant sur des données 

uniquement collectées de jour, lΩŜŦŦƻǊǘ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ Ŏƻƴstant le long des transects, 

avec des portions sans observation lors de la progression nocturne du bateau. [ΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

cartes doit donc se faire en intégrant cette limite et notamment le caractère discontinu des 

observations de jours. Les cartes produites représentent ainsi une répartition à minima ƴΩƛƴŎƭǳŀƴǘ Ǉŀǎ 

ƭŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎŜŎǘǎ ǇŀǊŎƻǳǊǳǎ ŘŜ ƴǳƛǘΦ 

En parallèle, des enregistrements par acoustique passive ont été réalisés pour la détection des oiseaux 

et des chauves-ǎƻǳǊƛǎ Ŝƴ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴΦ 5Ŝǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀŎƻǳǎǘƛǉǳŜǎ 

en mer ont été rencontrées, en lien avec de nombreux bruits parasites (mer/houle, vibration du navire, 

vent etc.) qui ont altéré les capacités de détection du microphone et de la parabole. 

Limites méthodologiques ς radar embarqués 

[Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǊŀŘŀǊ ƻƴǘ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ŘŜ ƧƻǳǊ 

comme de nuit, dès lors que les conditions météorologiques et les conditions de mer sont favorables 

(i.e. pas de pluie, houle faible à modérée). 

Aux échelles auxquelles les radars embarqués ont été paramétrés, et après sélection des zones de 

maximum de détection au sein des données enregistrées : 

¶ le radar horizontal (4 MN de rayon, maximum de détection entre 2 et 4km) permet de détecter 

tous les oiseaux de taille moyenne à grande (volant seuls et en groupe), alors que les petits 

oiseaux (e.g. petits passereaux) volant seuls sont ǇŜǳ ŘŞǘŜŎǘŞǎ όŁ ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǘǊŝǎ 

ŦŀǾƻǊŀōƭŜǎ Ŝǘ ǎΩƛƭǎ ǾƻƭŜƴǘ ǇǊŝǎ Řǳ ǊŀŘŀǊύ ; 

¶ le radar vertical (1500m de rayon, maximum de détection au-dessus du radar) permet de 

détecter tous les oiseaux traversant le faisceau, avec néanmoins une perte de détection des 

petites cibles isolées aux plus hautes altitudes scannées ; 

¶ ƭŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ǇƻǎŞǎ ǎǳǊ ƭΩŜŀǳ ƻǳ Ǌŀǎŀƴǘ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭŀ ƳŜǊ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ŎƻƳƳŜ 

ŀōǎŜƴǘǎ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ŎŀǊ ƭŜǎ ŞŎƘƻǎ ǉǳΩƛƭǎ ǊŜƴǾƻƛŜƴǘ ǎŜ ŎƻƴŦƻƴŘŜƴǘ ŀǾŜŎ ŎŜǳȄ ǊŜƴǾƻȅŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 

vagues ou la surface de la mer. 

tŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ όƛύ ƭŀ ŎƭŀǎǎŜ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ мпрл-мрллƳ ŀ ŞǘŞ ŞŎŀǊǘŞŜ ŘŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ 

importante des détections et de la géométrie du disque radar, et les flux au-ŘŜƭŁ ŘŜ млллƳ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ 

sont en partie sous-esǘƛƳŞǎ Τ όƛƛύ ƭŀ ŎƭŀǎǎŜ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ л-50m doit également être considérée comme 

sous-ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ŜŦŦŜŎǘƛŦǎ ǊŞŜƭǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄΦ 

9ƴŦƛƴΣ ǊŀǇǇŜƭƻƴǎ ǉǳŜ ǎƛ ƭŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŞŎŀǊǘŜǊ ƭŜǎ ŞŎƘƻǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘΩƛƴǎŜŎǘŜǎΣ 

ŘŜ ōŀǘŜŀǳȄΣ ŘŜ ōƻǳŞŜǎΣ ŘΨŀǾions ou encore de la côte elle-même, les images radar à elles seules ne 

permettent pas de déterminer les espèces observées. 
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4. Principaux résultats 
10 campagnes en mer avec radars et observateurs embarqués ont été menées entre 2022 et 2024 avec 

4 campagnes en 2022 et 2023 et 2 campagnes en 2024. Les campagnes menées dans le cadre du lot 4 

ƻƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘΩǳƴŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳŞƎŀŦŀǳƴŜ ƳŀǊƛƴŜ Ŝǘ ƭŜǎ 

chiroptères par le biais des observations visuelles classiques ou encore des suivis acoustiques 

chiroptères et oiseaux embarqués.  

Observations visuelles 

Lors des 10 campagnes menées entre 2022 et 2024, ce sont ainsi de 95 espèces et 29 taxons de 

mégafaune marine qui ont ainsi été notés avec un total de 8 450 observations et 42 401 individus 

comptabilisés. Chaque observation a Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǊŜƭŜǾŞs ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴs ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

vols, aux hauteurs de déplacement ainsi que ŘΩƻǊŘǊŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘŀƭΦ /ŜǘǘŜ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ 

constitue ainsi ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ importante pour mieux comprendre la répartition spatio-

temporelle des oiseaux pendant les périodes de migration mais également leur comportement en 

fonction des différents stades de leur cycle biologique (halte migratoire, alimentation, migration active 

etc.). 

Ainsi, les observations collectées mettent notamment en évidence :  

¶ Des ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ōƛŜƴ ƳŀǊǉǳŞǎ ǇƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ƳŀǊƛƴŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŀŦŦƭǳȄ 

ŘŜ aƻǳŜǘǘŜ ǇȅƎƳŞŜ Ŝƴ Ŧƛƴ ŘΩƘƛǾŜǊκŘŞōǳǘ ŘŜ ǇǊƛƴǘŜƳǇǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ ƻǳ 

encore des rassemblements postnuptiaux importants pour les sternes et les guifettes au large 

de la Camargue ;  

¶ Des flux migratoires pour certaines espèces terrestres qui ont été observés de jour comme 

pour les hirondelles, les rapaces ou encore plusieurs espèces de passereaux ;  

¶ Des hauteurs de vol variables selon les espèces mais également selon la phase du cycle 

biologique dans laquelle se trouvent les individus. 

Enfin, les suivis visuels ont également permis de recenser 4 espèces de mammifères marins. Le Grand 

Dauphin utƛƭƛǎŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ Řǳ ǇƭŀǘŜŀǳ ŎƻƴǘƛƴŜƴǘŀƭ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ǘŀƭǳǎ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǇƻƴŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ 

les têtes de canyons alors que dans le même temps, le Dauphin bleu et blanc, plus pélagique, se 

cantonne strictement aux zones de canyons. Notons également la présence régulière du Rorqual 

commun au niveau des transects les plus pélagiques avec des intrusions sur le plateau continental 

comme le montrent les observations au large de la Camargue. Enfin, le Dauphin commun, rare en 

Méditerranée, a été observé une fois.  

Acoustique oiseaux 

Les contacts enregistrés lors des campagnes en mer concernent essentiellement la période de 

ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ǇƻǎǘƴǳǇǘƛŀƭŜΦ мл ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻƴǘŀŎǘŞŜǎ ƭƻǊǎ ǎǳƛǾƛǎ ŀŎƻǳǎǘƛǉǳŜǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ -par 

ordre décroissant du nombre de contacts- de la Grive musicienne (457 contacts), du Rougegorge 

familier (394 contacts), du Merle noir (155 contacts), de la Grive mauvis όсм ŎƻƴǘŀŎǘǎύΣ ŘŜ ƭΩsŘƛŎƴŝƳŜ 

criard όнм ŎƻƴǘŀŎǘǎύ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ Ǉƭǳǎ ŀƴŜŎŘƻǘƛǉǳŜǎ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘǎ όHéron 

cendré, Rougequeue noir, Mouette pygmée, Sterne caugek, Bécasseau variable). 
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Acoustique chiroptères 

Les campagnes menées dans le cadre du programme MIGRALION ont permis de collecter des 

informations sur les chiroptères qui fréquentent les eaux du golfe du Lion lors la période de migration 

postnuptiale.  

6 espèces de Chauves-souris ont été contactées lors des suivis acoustiques ainsi que 3 groupes 

ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƛƴŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ -par ordre décroissant du nombre de contacts (en minutes positives) 

- de la Pipistrelle commune (40 contacts), de la Pipistrelle pygmée (37 contacts), de la Noctule de Leisler 

(34 contacts), du Molosse de Cestoni (2 contacts), de la Pipistrelle de Kuhl (2 contacts), de la Grande 

Noctule (1 contact), du groupe Pipistrelle de Kuhl / Pipistrelle de Nathusius (21 contacts), du groupe 

Pipistrelle commune / Pipistrelle pygmée (8 contacts) et du groupe Sérotine sp / Noctule sp (3 

contacts).  

Radars embarqués 

[Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƻōǘŜƴǳŜǎ ǇŀǊ ǊŀŘŀǊ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭ Ŝǘ ǾŜǊǘƛŎŀƭ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎΦ [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜ ŀǳ 

radar horizontal (oiseaux de moyenne et grande taille) en période prénuptiale atteint un peu moins du 

ǘǊƛǇƭŜ ŘŜ ŎŜƭƭŜ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜ Ŝƴ ǇŞǊƛƻŘŜ ǇƻǎǘƴǳǇǘƛŀƭŜΦ vǳŜƭƭŜ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ƭŀ ǎŀƛǎƻƴΣ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƴƻŎǘǳǊƴŜ ŀǘǘŜƛƴǘ 

ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǉǳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘƛǳǊƴŜΣ ƳŜǘǘŀƴǘ ŀƛƴǎƛ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ǳƴŜ ǇŀǊǘ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ŘŜ 

ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƭŀ ƴǳƛǘΣ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴΦ /Ŝǎ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ƴƻŎǘǳǊƴŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ 

correspondre à une activité locale, mais aussi à de grands mouvements migratoires, principalement 

orientés nord-est en saison prénuptiale et ouest-sud-ouest en saison postnuptiale. Ces derniers sont 

mêlés à une activité locale élevée de nuit, qui résulte en des distributions globales des directions 

relativement homogènes, comme cela est le cas des directions diurnes pour les deux saisons          

(Figure 6). 
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Figure 6 : Distributions des directions des trajectoires d'oiseaux obtenues par radar horizontal lors des 
campagnes prénuptiales (en haut) et postnuptiales (en bas), distinctement de jour (à gauche) et de 
nuit (à droite). 

Si les déplacements diurnes sont en majorité enregistrés à basse altitude quelle que soit la saison 

(Tableau 1), certains mouvements plus élevés ont été captés (500-700m au printemps ; 800 à 1000m 

en automne). Les déplacements migratoires nocturnes présentent un mode prononcé entre 300 et 

600m, bien que les hauteurs de vol puissent évoluer en quelques heures du fait de probables forçages 

météorologiques. Par ailleurs, les distributions des hauteurs de vol sont très variables entre les nuits 

(y compris entre nuits consécutives), et évoluent fortement au ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ƳşƳŜ ƴǳƛǘΦ 

 

Tableau 1 : Pourcentage des flux d'oiseaux enregistrés par radar vertical en-dessous de différents 
seuils d'altitude, distinctement de jour et de nuit lors des deux périodes de migration. 

Pourcentage des flux <200m <300m <400m 

Prénuptiale 
Jour 53% 61% 72% 

Nuit 23% 34% 47% 

Postnuptiale 
Jour 29% 43% 60% 

Nuit 15% 27% 46% 
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5. Conclusion et perspectives 
[Ŝǎ ŎŀƳǇŀƎƴŜǎ ƳŜƴŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ƭƻǘ п ƻƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘΩǳƴŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ 

ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ inédites pour la mégafaune marine et les chiroptères. 

Les résultats montrent notamment :  

- [ΩƛƴǘŞǊşǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ǊŀŘŀǊǎ embarqués malgré des contraintes logistiques et opérationnelles 

fortes ; 

- [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘΩŞǘǳŘƛŜǊ ƭŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ƴƻŎǘǳǊƴŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ Ŝƴ ƳŜǊ ŀŦƛƴ ŘŜ mieux cerner les 

phénomènes migratoires dans le golfe du Lion (phénologie des déplacements, distribution des 

hauteurs de vol, directions de vol) ; 

- La forte variabilité spatio-ǘŜƳǇƻǊŜƭƭŜ ŘŜǎ ŦƭǳȄ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƻōǎŜǊǾŞǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘŜǳǊŜ ŘŜ ƭŀ 

ƴǳƛǘΣ ŘŜ ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ƳŞǘŞƻǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ƭΩŀƭǘƛǘǳŘŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ; 

- [ΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜ ǎǳƛǾƛ ǇŀǊ ǳƴ ŞŎƘantillonnage temporel plus important afin de mieux 

ŎƻƴƴŀƛǘǊŜ ƭŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ Ŝƴ ƳŜǊΦ 

Au niveau des observations, de nombreuses questions remontent avec notamment les effets et la 

cohabitation des oiseaux marins et migrateurs terrestres avec les futures activités anthropiques en 

mer dont le développement des parcs éoliens, e.g. :  

- Les Sternidés et la Mouette pygmée avec des concentrations parfois très importantes selon les 

saisons ; 

- Les migrateurs terrestres, les rapaces mais également les autres miƎǊŀǘŜǳǊǎ ό!ǊŘŞƛŘŞǎ ŜǘŎΧύ 

pour lesquels des flux importants transitent par le golfe du Lion ; 

- Le flux de chiroptères qui reste à étudier avec les difficultés de suivis associées. 
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Lot 5 : Radars ornithologiques à la côte 

/ŜǘǘŜ ǎŜŎǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǊŞǎǳƳŞ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ Ŧƛƴŀƭ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ Řǳ ƭƻǘ 5 (Delcourt et al. 2025,           

livrable L31). 

1. Introduction 
Ce rapport présente les résultats finaux du Lot 5 Radars ornithologiques à la côte du programme 

MIGRALION.  

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǇǊƛƴcipal de ce lot est de ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜǊ Ŝǘ ŘŜ ǉǳŀƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŦƭǳȄ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǉǳƛ 

traversent le golfe du Lion chaque année. Cette analyse repose essentiellement sur les données radar 

qui fournissent de longues séries temporelles avec un dénombrement précis, complétées par des suivis 

ǇŀǊŀƭƭŝƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭŜǎ ŎƻǊǘŝƎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ŘŞǘŜŎǘŞǎ όǎǳƛǾƛǎ ŀŎƻǳǎǘƛǉǳŜǎΣ ǎǳƛǾƛǎ ǾƛǎǳŜƭǎ Ŝǘ 

ŎŀǇǘǳǊŜ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄύΦ  

2. Méthode 
[ΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǊŀŘŀǊ ŀ ŞǘŞ effectuée à partir de deux radars BirdScan MR1, spécialisés dans 

ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ.  

Ce radar détecte toutes ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ Ǿƻƭŀƴǘ au-dessus du radar, entre 50 et 1500 mètres 

ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ ό800 mètres pour les plus petites espèces), de jour comme de nuit. 

Pour chaque cible sont enregistrées les hauteurs de vol, direction de vol, vitesse, caractéristique des 

échos, mais aussi la fréquence de battement d'ailes qui permet de classer les oiseaux en grandes 

ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ όǇŜǘƛǘǎ Ŝǘ ƎǊŀƴŘǎ ǇŀǎǎŜǊŜŀǳȄΣ ƻƛǎŜŀǳȄ ŘΩŜŀǳΣ ƎǊŀƴŘǎ ƻƛǎŜŀǳȄΣ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩƻƛseaux, etc.)    

(Figure 7). 

Figure 7 : Schéma de fonctionnement (détection et classification) du radar BirdScan MR1. 

!Ŧƛƴ ŘΩŞǘǳŘƛŜǊ ƭŜǎ ŦƭǳȄ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴΣ ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŀ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ǳƴƛǘŞǎ 

radar réparties le long de la côte. En 2022 et 2023, le choix a été fait de privilégier la couverture 

spatiale, en suivant sept sites le long du golfe du Lion à raison de sessions de sept ƧƻǳǊǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ 

en continu par site, répétées deux fois par saison (deux sessions en migration prénuptiale, et deux 
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sessions en migration postnuptiale). Ce suivi a été mené avec un radar installé dans une remorque 

autonome en énergie et facilement déplaçable.  

 

Figure 8 : Dispositifs déployés pour les suivis par radars ornithologiques à la côte. A gauche, l'unité radar mobile 

et à droite le radar fixe installé au domaine de la Palissade (Camargue). 

En parallèle de ce suivi par unité mobile, des données ont été acquises depuis un radar fixe installé en 

Camargue au domaine de la Palissade, pour obtenir des données de référence sur un site et sur une 

longue durée. Ce radar a fonctionné en continu (7j/7, 24h/24) sur ce site en 2022, 2023 et 2024. En 

2024, la remorque a été installée de manière à fonctionner en continu au sein de la Réserve Naturelle 

bŀǘƛƻƴŀƭŜ Řǳ .ŀƎƴŀǎ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘΩ!ƎŘŜΣ ǇƻǳǊ ŀǾƻƛǊ ŘŜǳȄ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘǎ ƭƻƴƎǳŜ ŘǳǊŞŜ Ł ƭΩŜǎǘ Ŝǘ Ł 

ƭΩƻǳŜǎǘ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ. 

Au total, plus de 40 000 heures de données radar ont été enregistrées et analysées dans le cadre ce 

lot. 
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Figure 9 : Sites de suivi par radar à la côte : en bleu, les stations suivies par radar mobile (2022-2023), en gris, 

les stations suivies par radar fixe (La Palissade 2022-2024, Agde 2024). 

Compte-tenu de la localisation des radars le long de la côte, les oiseaux détectés sont principalement 

des oiseaux terrestres (par opposition aux oiseaux marins migrant strictement uniquement au-dessus 

de la mer). 

En parallèle des acquisitions de données par radar, des suivis acoustiques des oiseaux migrateurs (cris 

nocturnes) et des chauves-ǎƻǳǊƛǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƳŜƴŞǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ǊŀŘŀǊ ŦƛȄŜ Ł [ŀ tŀƭƛǎǎŀŘŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴŜ 

campagne de baguage au printemps 2023 sur ce même site. 

En 2023 et 2024, des suivis visuels de la migration et des haltes migratoires ont été réalisés sur 

ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ŎƾǘŜ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜ ŜǎǇŀƎƴƻƭŜ Ŝǘ ¢ƻǳƭƻƴΣ ŀŦƛƴ ŘΩŞǘǳŘƛŜǊ ƭŜǎ ŎƻǊǘŝƎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ 

migrant en mer ou le long de la côte. 

3. Résultats 
[Ωŀƴalyse des données radar a permis de préciser les périodes et dates moyennes de migration au 

niveau du golfe du Lion, notamment concernant les mouvements nocturnes. La migration de 

ǇǊƛƴǘŜƳǇǎ ǎΩŞǘŀƭŜ ŀƛƴǎƛ Ŝƴ ƳƻȅŜƴƴŜ Řǳ мр ŦŞǾǊƛŜǊ ŀǳ нл ƳŀƛΣ Ŝǘ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ postnuptiale du 20 juillet 

au 30 novembre. 

Les flux les plus importants sont notés en mars et avril au printemps, et entre fin septembre et début 

ƴƻǾŜƳōǊŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘƻƳƴŜΦ [ΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǾŀǊƛŀōƭŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƴǳƛǘǎ ŘΩǳƴŜ 

même période, avec des flux pouvant cumuler 140 000 oiseaux par kilomètre pour les nuits les plus 
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importantes. Sur une heure, les flux peuvent dépasser 25 000 oiseaux par heure et par kilomètre lors 

des pics les plus intenses. 

Au printemps, la moitié des flux migratoires se concentrent sur une vingtaine de nuits (19 à 21 nuits 

selon les années, sur 90 nuits correspondant à la période de migration). À ƭΩŀǳǘƻƳƴŜΣ ƭŀ ǾŀǊƛŀōƛƭƛǘŞ 

interannuelle est plus importante, et la moitié des flux sont enregistrés sur 14 à 22 nuits (sur 130 nuits). 

La comparaison des données de 2024 entre La Palissade et Agde, et entre les sites suivis par le radar 

ƳƻōƛƭŜ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ ƭŜ ŦƭǳȄ ǘƻǘŀƭ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ Ŝǎǘ ƴŜǘǘŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Ł ƭΩƻǳŜǎǘ ǉǳΩŁ ƭΩŜǎǘ 

du golfe du Lion.  

Sur le ǎƛǘŜ ŘΩ!ƎŘŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ мΣу Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ǇŀǊ ƪƛƭƻƳŝǘǊŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞǎ Ŝƴ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ Ł 

ƭΩŀǳǘƻƳƴŜ нлнпΣ ŎƻƴǘǊŜ тлл ллл Ł [ŀ tŀƭƛǎǎŀŘŜΦ 

 

Figure 10 : bƻƳōǊŜ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ŎǳƳǳƭŞ όǇŀǊ ƪƳύ ǇŀǊ ǎŀƛǎƻƴǎ όǇǊƛƴǘŜƳǇǎ Ł ƎŀǳŎƘŜΣ ŀǳǘƻƳƴŜ à droite) en 2024, 

ŎƻƳǇŀǊŀƴǘ ƭŜ ǎƛǘŜ ŘŜ [ŀ tŀƭƛǎǎŀŘŜ όǊƻǎŜύ Ŝǘ ŎŜƭǳƛ ŘΩ!ƎŘŜ όōƭŜǳύΦ [Ŝǎ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ Ŝƴ Ƙŀǳǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ƭŜǎ 
ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƧƻǳǊΣ ŎŜǳȄ ŘΩŜƴ ōŀǎ ƭŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƴǳƛǘ. 

Au printemps, les flux nocturnes représentent 70% des flux totaux enregistrés, avec une répartition 

des mouvements tout au long de la nuit. Cet étalement des flux est lié au temps que mettent les 

oiseaux pour atteindre les côtes selon leurs zones de décollage (Afrique, Espagne, côtes 

languedociennes)  
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À ƭΩŀǳǘƻƳƴŜΣ тр҈ ŘŜǎ ŦƭǳȄ sont enregistrés la nuit, avec une concentration de la migration en début de 

ƴǳƛǘΦ ! ƭΩƛƴǾŜǊǎŜ Řǳ ǇǊƛƴǘŜƳǇǎΣ ƭŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ǉǳƛ ŘŞŎƛŘŜƴǘ ŘŜ ǇŀǊǘƛǊ Ŝƴ ƳŜǊ ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ 

au cours des premières heures de la nuit, et peu en milieu ou fin de nuit.  

Le graphique en Figure 11 ƛƭƭǳǎǘǊŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ŘŜǎ ŦƭǳȄ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ƧƻǳǊǎ όŜƴ ŎƻƭƻƴƴŜ : 

1er janvier à gauche, 31 décembre à droite, chaque ligne verticale correspond à une journée) et des 

heures (en ligne : midi et après-midi en haut, minuit au centre, matin en bas). 

 

Figure 11 : Carte de chaleur montrant l'évolution horaire et journalière du nombre d'oiseaux détectés par km 

(en moyenne sur les 3 années) à La Palissade. Les courbes orange et rouge désignent respectivement les coucher 
et lever du soleil. 

Au niveau des cortèges, les passereaux représentent plus de 80% des flux enregistrés, avec une 

prépondérance des grands passereaux (type grives et alouettes) en début de migration prénuptiale 

(février ς mars) et fin de migration postnuptiale (octobre ς ƴƻǾŜƳōǊŜύΣ Ł ƭΩƛƴǾŜǊǎŜ ŘŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ǇŀǎǎŜǊŜŀǳȄ 

qui sont majoritaires en fin de migration prénuptiale (avril ς mai) et début de migration postnuptiale 

(aout ς septembre). 

[Ŝǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ǾƻƭŜƴǘ Ł ǘƻǳǘŜǎ ŎƭŀǎǎŜǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ ŘŞǘŜŎǘƛƻƴ όмрлл ƳŝǘǊŜǎύΦ 

Le radar détecte toutefois peu les oiseaux au-ŘŜǎǎǳǎ ŘŜ мллл ƳŝǘǊŜǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜΣ Ŝǘ ƭŜǎ mouvements à 

ǘǊŝǎ ƘŀǳǘŜ ŀƭǘƛǘǳŘŜ ƴŜ ǎƻƴǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ŞǘǳŘƛŞǎ Řŀƴǎ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘΦ Lƭ Ŝǎǘ ǇŀǊ ŎƻƴǘǊŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŞǘǳŘƛŜǊ 

ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ ƭŜǎ ŦƭǳȄ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ Ǿƻƭŀƴǘ Ł ōŀǎǎŜ ŀƭǘƛǘǳŘŜΦ [Ŝǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ŘŜǎ ŀƭǘƛǘǳŘŜǎ ŘŜ Ǿƻƭ ƳƻƴǘǊŜƴǘ ŀƛƴǎƛ 

que, au sein de la classe 50-1000m, 45% des mouvements migratoires ont lieu entre 50 et 300 mètres 

ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ ŀǳ ǇǊƛƴǘŜƳǇǎΣ Ŝǘ от҈ Ł ƭΩŀǳǘƻƳƴŜΦ 
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Au niveau des directions de vol, celles-Ŏƛ ǎΩŞǘŀƭŜƴǘ au printemps entre le nord (oiseaux arrivant 

ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƳŜǊύ Ŝǘ ƭΩŜǎǘ όƻƛǎŜŀǳȄ ƭƻƴƎŜŀƴǘ ƭŀ côte) au niveau de la Camargue, avec une 

ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ǾŜƴŀƴǘ Řǳ ǎǳŘ-ouest, probablement en provenance des côtes 

ŎŀǘŀƭŀƴŜǎ ƻǳ ǎǳŘ ƭŀƴƎǳŜŘƻŎƛŜƴƴŜǎ Ŝǘ ǉǳƛ ƻƴǘ ŀƛƴǎƛ ŎƻǳǇŞ ƭŜ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴΦ ! ƭΩƻǳŜǎǘ (Agde), les directions 

sont plus marquées nord ou nord-est, avec des oiseaux arrivant ainsi de la mer ou longeant la côte, 

Ƴŀƛǎ ǇŜǳ ǉǳƛ ŘŞŎƛŘŜƴǘ ŘŜ ŎƻǳǇŜǊ ƭŜ ƴƻǊŘ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǘΦ  

! ƭΩŀǳǘƻƳƴŜΣ ƭŜǎ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ǎƻƴǘ ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ŦƻŎŀƭƛǎŞǎ Ŝǘ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜǎ Ł ƭŀ ŎƾǘŜ Ł ƭΩƻǳŜǎǘ όAgde), alors 

ǉǳΩŁ ƭΩŜǎǘ ό/ŀƳŀǊƎǳŜύ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ Ǉƭǳǎ ŞǘŀƭŞŜǎ Ŝǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƳŜǊΣ Řǳ ǎǳŘ-

ƻǳŜǎǘ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŎƾǘŜǎ ŜǎǇŀƎƴƻƭŜǎΣ ƭŜ ǎǳŘ ǾŜǊǎ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜΣ Ŝǘ ƭŜ ǎǳŘ-est vers la Sardaigne.  

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ Ǿƻƭ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞes du radar mobiles de 2022 et 2023 confirme cette 

ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜΣ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ǇǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜǎ Ł ƭŀ ŎƾǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ǎƛǘǳŞǎ Ł ƭΩƻǳŜǎǘ 

du golfe du Lion (Pyrénées-Orientales, Aude, Hérault), et des directions plus orientées en mer pour les 

ǎƛǘŜǎ Ł ƭΩŜǎǘ όDŀǊŘΣ .ƻǳŎƘŜǎ Řǳ wƘƾƴŜΣ ±ŀǊύΦ  

 

Figure 12 : Synthèse des directions de vol (printemps à gauche, automne à droite). 

La répartition des directions de vol change aussi au cours de la nuit, avec des flux principalement 

orientés vers le nord-Ŝǎǘ ŀǳ ǇǊƛƴǘŜƳǇǎ Ŝƴ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƴǳƛǘ Ł ƭŀ tŀƭƛǎǎŀŘŜΣ ƛǎǎǳǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ŀȅŀƴǘ ŎƻǳǇŞ ƭŜ 

golfe du Lion depuis les côtes languedociennes ou espagnoles. Cette direction change progressivement 

ǇƻǳǊ ǎΩƻǊƛŜƴǘŜǊ ǾŜǊǎ ƭŜ ƴƻǊŘ Ŝƴ ƳƛƭƛŜǳ Ŝǘ Ŧƛƴ ŘŜ nuit, avec des oiseaux qui arrivent directement de la 

aŞŘƛǘŜǊǊŀƴŞŜ Ŝǘ ǇǊƻōŀōƭŜƳŜƴǘ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜΦ /ŜǘǘŜ ǘŜƴŘŀƴŎŜ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ǾƛǎƛōƭŜ Ƴŀƛǎ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ƴƻƛƴǎ 

ƳŀǊǉǳŞŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩ!ƎŘŜΦ ! ƭΩŀǳǘƻƳƴŜΣ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƛƴǾŜǊǎŜ Ŝǎǘ ƻōǎŜǊǾŞŜ à La Palissade : en début de 

nuit lŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ǇŀǊǘŜƴǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŀǳ ǎǳŘ Ŝƴ ƳŜǊΣ Ǉǳƛǎ ǎΩƻǊƛŜƴǘŜƴǘ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ ǾŜǊǎ ƭŜ ǎǳŘ-ouest 

ƻǳ ƭΩƻǳŜǎǘ ŀǾŜŎ ƭΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƴǳƛǘΦ  

9ƴŦƛƴΣ ƭŀ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ǎΩŜǎǘ ŎƻƴŎŜƴǘǊŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ƳƻŘŞƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ 

ǘǊŀǾŜǊǎŀƴǘ ƭŜ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ ŎƘŀǉǳŜ ŀƴƴŞŜΣ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƛƴǘŜƳǇǎ Ŝǘ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘƻƳƴŜΦ 

Un modèle statistique permettant de quantifier les flux sur ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ƎƻƭŦŜ ŀ ŞǘŞ ǳǘƛƭƛǎŞΣ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘ 

toutes les données enregistrées au cours des 3 années de suivi. 

Les résultats indiquent que lŜ ŦƭǳȄ ǘƻǘŀƭ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘǊŀǾŜǊǎŀƴǘ chaque année le golfe du Lion, 

Ł Ƴƻƛƴǎ ŘŜ мллл ƳŝǘǊŜǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜ, est estƛƳŞ ŜƴǘǊŜ пр Ŝǘ фл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ŀǳ ǇǊƛƴǘŜƳǇǎΣ Ŝǘ ŜƴǘǊŜ 

мпл Ŝǘ нмл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ Ł ƭΩŀǳǘƻƳƴŜΦ  
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Lot 6 : 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ 

différentes données produites dans le cadre du programme et issues 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ  

Cette section correspond au résumé du rapport final méthodologique et ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ Řǳ ƭƻǘ 5 (Delcourt 

et al. 2025, livrables L36 et L37). 

1. Contexte et problématiques abordées 

[ŀ ƳŜǊ aŞŘƛǘŜǊǊŀƴŞŜ ŀōǊƛǘŜ ǳƴŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƳŀǊƛƴŜǎ Ŝǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴŜ ƛƳǇƻrtante 

ǾƻƛŜ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ǇƻǳǊ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ƳƛƎǊŀǘǊƛŎŜǎ Ŝƴ ǘǊŀƴǎƛǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜǳǊǎ ŀƛǊŜǎ ŘΩƘƛǾŜǊƴŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ 

reproduction. Depuis plusieurs décennies, le golfe du Lion fait face à une augmentation notable des 

pressions humaines : développement du tourisme, urbanisation, pêche, trafic maritime, loisirs 

ƴŀǳǘƛǉǳŜǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ǎΩŀƧƻǳǘŜƴǘ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎ ƳƻŘƛŦƛŀƴǘ ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘ ƭŜǎ 

ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ƳŀǊƛƴǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŀŎǘǳŜƭƭŜ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŞƻƭƛŜƴ Ŧƭƻǘǘŀƴǘ Ŝƴ 

Méditerranée, et Ǉƭǳǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴΣ ǇƻǎŜ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǉǳŀƴǘ ŀǳȄ 

impacts potentiels de ces infrastructures sur les dynamiques écologiques de la zone et les espèces la 

fréquentant. Pour aboutir à une planification écologique durable de ces projets, il est indispensable 

ǉǳΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇŀǊ ƭŜǎ 

oiseaux marins et migrateurs 

" ŎŜ ƧƻǳǊΣ ŀǳŎǳƴŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ƴŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ nécessaires pour 

ŘŞŎǊƛǊŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǇǊŞŎƛǎŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ Ŝƴ ǉǳŀǘǊŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ όƭƻƴƎƛǘǳŘŜΣ 

ƭŀǘƛǘǳŘŜΣ ŀƭǘƛǘǳŘŜ Ŝǘ ǘŜƳǇǎύ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ŀǳǎǎƛ ƎǊŀƴŘŜ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜ Řǳ ƎƻƭŦŜ ŘŜ [ƛƻƴΦ [Ŝǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ 

des Lot 3, Lot 4 et Lot 5 de MIGRALION ont consisté à déployer différentes technologies permettant 

de collecter des informations complémentaires les unes des autres, pour décrire la migration en 

aŞŘƛǘŜǊǊŀƴŞŜ Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ ǇŀǊ les oiseaux marins. Néanmoins, prises indépendamment, ces 

ŘƻƴƴŞŜǎ ƴŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜƴǘ ǉǳΩǳƴŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜ ǎǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ ǇŀǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜΣ ŎƘŀǉǳŜ 

ƳŞǘƘƻŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Řǳ ƭƻǘ сΣ présenté dans le chapitre 6 du rapport étendu 

MIGRALION (Canonne et al. 2025), et résumé ci-dessous, était de développer des méthodologies de 

ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜǎ ŎƻƳōƛƴŞŜǎ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀŎǉǳƛǎŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘŞǇƭƻȅŞǎ Řŀƴǎ 

les Lot 3, Lot 4 et Lot 5, et de les appliquer sur les données collectées de manière à répondre aux 

questions suivantes : 

1. Comment les oiseaux marins utilisent-ƛƭǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƳŀǊƛƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řu Lion ? 

2. vǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŜǎ ŦƭǳȄ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƛƴǘŜƴǎŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ 

golfe du Lion ?  

3. À quelle hauteur volent les migrateurs terrestres lorsqu'ils traversent le golfe du Lion ? 

Dans chaque partie, nous présentons les résultats de ces analyses et discutons des implications de des 

ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ŀŎǉǳƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊŎǎ ŞƻƭƛŜƴǎ Ŝǘ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ƛƳǇŀŎǘǎ 

ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ ǎǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜΦ 

tƻǳǊ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭΩƻƴ Ŧŀƛǘ ƳŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ƴƻǳǎ 

désignons ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ŘΩǳǎŀƎŜ ŘΩǳƴ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŘΩǳƴŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΣ ŘΩǳƴŜ 
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ŜǎǇŝŎŜΣ ƻǳ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ όƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎύΣ ŎƻƳǇŀǊŞŜ ŜƴǘǊŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ 

ŘΩŞǘǳŘŜΦ 9ƭƭŜ ŜȄǇǊƛƳŜ ǉǳŜƭƭŜǎ ǇƻǊǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǎƻƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ Ǉƭǳǎ ƻǳ Ƴƻƛƴǎ ŦǊŞǉǳŜƳƳŜƴǘΣ ǎŀƴǎ 

fournir de valeurs absolues de densité ou de temps passé. 

2. Comment les oiseaux marins utilisent-ƛƭǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƳŀǊƛƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ     

Lion ? 
Nous avons développé un modèle statistique permettant de prendre en compte, dans une même 

analyse, des données de comptages en mer et des localisations obtenues par télémétrie GPS (Lauret 

et al., 2025 ; Figure 13). Ce modèle statistique se décompose en deux compartiments dont le lien se 

fait via les paramètres des courbes de réponses aux variables de l'environnement et permet de corriger 

la détection imparfaite des individus lors des comptages. Un premier sous-modèle estime combien 

ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘǎ Řŀƴǎ ŎƘŀǉǳŜ ŎŜƭƭǳƭŜ ŘŜ ƭŀ ƎǊƛƭƭŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇǘŀƎŜΣ ǘŀƴŘƛǎ ǉǳŜ 

le second sous-modèle analyse comment ces animaux utilisent leur environnement en se basant sur 

ƭŜǳǊǎ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞǎ ǇŀǊ Dt{Φ 9ƴŦƛƴΣ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŘŜ ƭϥŜǎǇŀŎŜ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŘΩŞǘǳŘŜ 

ǇǊŞŘƛǘŜ ǇŀǊ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ Ŝǎǘ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŞŜ Ŝǘ ǎŀ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞŜ ŘΩǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ 

ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ όŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘ ŘŜ ǾŀǊƛŀǘƛƻn) pour chaque cellule de la grille. Une dernière étape consiste à 

ǇƻƴŘŞǊŜǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ǇǊŞŘƛǘŜ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ŜǎǇŝŎŜ ǇŀǊ ǳƴ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘ ŘŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ Ǿƛǎ Ł Ǿƛǎ 

ŘŜ ƭΩŞƻƭƛŜƴ ǇƻǳǊ ŀōƻǳǘƛǊ Ł ǳƴŜ ŎŀǊǘŜ ǎȅƴǘƘŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ǎǳǊ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ 

A noter que la mesure d'incertitude présentée ici (CV) transcrit le degré de confiance spatial dans les 

ŎŀǊǘŜǎ ǇǊŞŘƛǘŜǎΣ ŎϥŜǎǘ Ł ŘƛǊŜ ƭŜǳǊ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ Ǿƛǎ Ł Ǿƛǎ ŘŜǎ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴǎ ŘΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴƴŀƎŜ ƻǳ ŘŜǎ ŎƘƻƛȄ Řǳ 

modèle. Dans le cas de carte pondérées de vulnérabilité relative, il mesure la variabilité relative de 

ƭΩƛƴŘƛŎŜ ŘŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞΣ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŎƻǳŎƘŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ǎŜǊǾƛ Ł ƭŜ 

construire. Elles ne prennent donc pas en compte, par exemple, l'incertitude associée aux espèces non 

considérées dans l'analyse. 

 

 
Figure 13 : aƻŘŞƭƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŞƎǊŞŜ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ƳŀǊƛƴǎΦ  

 

http://dx.doi.org/10.1002/ecs2.70283
http://dx.doi.org/10.1002/ecs2.70283
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La combinaison de données de comptages visuels en mer provenant de quatre programmes 

(MIGRALION Lot 4Σ t9[a95Σ tŀǊŎ bŀǘǳǊŜƭ aŀǊƛƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴΣ {!aaύ ƴƻǳǎ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ŘŜǎ 

ŎŀǊǘŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ ǇƻǳǊ Ƙǳƛǘ ŜǎǇŝŎŜǎ όƻǳ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎύ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳŀǊƛƴǎ 

en période de reproduction, et 14 espèces en période hivernale. Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ 

communes dans le golfe du LionΣ ǇŀǊƳƛ ƭŜǎ нр ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳŀǊƛƴǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜǎ 

en hiver et la douzaine présentes lors de la période de reproduction. Les quelques espèces non 

considérées dans l'analyse sont soit assez rares, soit très côtières. Toutes ces espèces font l'objet d'un 

statut de protection en France, certaines, telles que puffin des baléares ou encore le macareux moine 

sont considérées en danger critique. Par ailleurs, la France a une responsabilité particulière vis à vis du 

Puffin de Yelkouan, strictement endémique de la Méditerranée. Ces données ont ensuite été 

combinées à des localisations de suivis GPS (Lot 3 MIGRALION + programmes extérieurs) pour quatre 

espèces nicheuses, dont trois espèces hivernantes. 
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Figure 14 : Carte représentant la vulnérabilité des oiseaux marins étudiés face aux projets éoliens dans 
ƭŜ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ŀǎǎƻŎƛŞŜ όŜƴ ōŀǎ Ł ŘǊƻƛǘŜύΣ Ŝƴ Ƙŀǳǘ Ŝƴ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ 
reproduction, et en bas, hors de la période de reproduction. Ces cartes sont issues de modélisations 
réalisées avec des données acquises de 2022 à 2024. 
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Les cartes de vulnérabilité des oiseaux marins étudiés vis à vis du risque éolien révèlent des niveaux 

de vulnérabilité contrastés au sein du golfe du Lion (Figure 14)Φ ¢ŀƴŘƛǎ ǉǳΩŜƴ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǊŜǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ 

les zones de risque relatif le plus élevé se situent principalement près des côtes, en dehors de la 

ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǊŜǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǎΩŀƧƻǳǘŜƴǘ Ł ŎŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ Ǉƭǳǎ ŀǳ ƭŀǊƎŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Ł ƭΩƻǳŜǎǘ Řǳ ƎƻƭŦŜΦ 

Il est cependant important de noter que les cartes de vulnérabilité au risque éolien présentées ici ne 

ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜȄƘŀǳǎǘƛǾŜ ŘŜ ƭŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳŀǊƛƴǎ 

fréquentant le golfe du Lion, mais offrent une première approche, intégrant une part importante des 

espèces les plus régulièrement observées dans la zone. Ces cartes constituent ainsi une base utile pour 

ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǎǇŀǘƛŀƭŜ ŘŜ ƭΩŞƻƭƛŜƴ ƻŦŦǎƘƻǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜs. Elles pourront être 

ŀŦŦƛƴŞŜǎ Ŝǘ ŜƴǊƛŎƘƛŜǎ ŀǳ ŦǳǊ Ŝǘ Ł ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘΣ Ł ǘŜǊƳŜΣ 

une prise en compte plus complète de la diversité spécifique et des dynamiques spatio-temporelles 

ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳŀǊƛƴǎΦ 

3. Quelles zones présentent les flux migratoires les plus intenses au sein du 

golfe du Lion ? 
A travers une collaboration entre les programmes MIGRATLANE et MIGRALION, nous avons construit 

un modèle de spatialisation des flux migratoires (Figure 15), permettant de combiner les données 

issues du radar vertical embarqué lors des campagnes en mer du Lot 4 de MIGRALION (pondérés par 

les données issues des radars ornithologiques de type BirdScan déployés dans le Lot 5 : Radars 

ornithologiques à la côte), les données de télémétrie GPS récoltées dans le cadre du Lot 3 de 

MIGRALION ainsi que des données de télémétrie GPS issus de programmes de recherche extérieurs.  

[Ŝ ƳƻŘŝƭŜ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇƻǳǊ ŜǎǘƛƳŜǊ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ golfe du 

Lion. Ce modèle se décompose en deux compartiments dont le lien se fait via les paramètres de la 

fonction de réponse reliant l'intensité migratoire relative aux coordonnées géographiques (longitude 

et latitude). Un premier sous-modèle estime combiŜƴ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘǎ Řŀƴǎ ŎƘŀǉǳŜ ŎŜƭƭǳƭŜ ŘŜǎ 

transects à partir des échos enregistrés par radar, tandis que le second sous-modèle analyse comment 

ŎŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ŝƴ ǎŜ ōŀǎŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜǳǊǎ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞǎ ǇŀǊ Dt{Σ Ǉǳƛǎ ǳƴŜ 

extrapoƭŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŦŀƛǘŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ŎŜǎ ƭƛŜƴǎ Ł ƭŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘŜ Ŝǘ ƭŀǘƛǘǳŘŜΦ 9ƴŦƛƴΣ 

ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƻƳǇŀǊŞ ƭŜǎ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ 

développement éolien avec l'ensemble de la bande de mer favorable à la construction de parcs dans 

le golfe du Lion (de 0 à 60 km de la côte). 

A noter que dans ce modèle, contrairement à celui effectué pour les oiseaux marins, 

ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ relative de l'espace par les migrateurs terrestres est à l'échelle du groǳǇŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜ ŘŜǎ 

migrateurs terrestres. Il n'est alors pas possible de pondérer pour les différents indices relatifs à la 

vulnérabilité de chaque espèce. 
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Figure 15 : aƻŘŞƭƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŞƎǊŞŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳ ǎein du golfe du Lion par les 
oiseaux migrateurs terrestres.  [Ŝǎ ƳƻŘŝƭŜǎ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ 
de MIGRALION permettent de produire des cartes à une résolution relativement fine (mailles de 4 km* 
рΣр ƪƳΣ ǎƻƛǘ но ƪƳчύ Ł ƭΩŞchelle du golfe du Lion (15 000 km2), ces cartes sont, à notre connaissance, les 
ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŀ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ ǎǇŀǘƛŀƭŜ ŘŜǎ ŦƭǳȄ ŘϥƻƛǎŜŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ Ŝƴ ƳŜǊ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ 
combinaisons de différentes sources de données. Les cartes expriment qǳŜƭƭŜǎ ǇƻǊǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ 
sont utilisées plus ou moins fréquemment, sans fournir de valeurs absolues de densité ou de temps 
passé. 

bƻǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƳƻƴǘǊŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ƻǴ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ƳƛƎǊŀǘƻƛǊŜ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘǳǊŀƴǘ ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ 

postnuptiale (du nord vers le sud pour la plupart des espèces) sont généralement comprises dans une 

bande entre 0 et 50 km de la côte et plus particulièrement sur la moitié Ouest du golfe du Lion. Dans 

cette bande, on voit se dessiner un axe assez large partant de la Camargue Ŝǘ ƭƻƴƎŜŀƴǘ ƭŀ ŎƾǘŜ ƧǳǎǉǳΩŁ 

la frontière espagnole. On note également, mais dans une moindre mesure, une utilisation partant 

ǇƭŜƛƴ ǎǳŘ ǾŜǊǎ ƭŀ ƳŜǊΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀƴŘŜ ŘŜ ƳŜǊ ǾŜǊǎ ƭΩŜǎǘΦ 

{ƛ ƭΩƻƴ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ Ł ƭŀ ƳƛƎǊŀǘƛƻn prénuptiale (du sud vers le nord pour la plupart 

des espèces), on peut voir que le patron général présente des similitudes avec celui estimé pour la 

migration postnuptiale. Cependant, nous pouvons noter que le flux est encore plus côtier et que les 

intensités migratoires les plus importantes se trouvent sur la partie Ouest du golfe du Lion. 

Ces résultats montrent une superposition importante, en particulier lors de remontée des 

migrateurs en saison prénuptiale, entre les zones de forte intensité migratoire et celles des zones 

envisagées pour la construction de parcs éoliens offshore dans le golfe du Lion, en particulier celles de 

Narbonnaise et Golfe du Lion Ouest. 

A noter que cette approche se base sur la modélisation de l'utilisation relative au sein du zone, 

et ne modélise pas les déplacements des individus. Il n'y a donc pas directement de notion de direction. 
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Figure 16 : /ŀǊǘŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ 
la mesure des incertitudes associées (en bas à droite), en haut lors de la période juillet-décembre et 
en bas lors de la période janvier-juin. Ces cartes sont issues de modélisations réalisées avec des 
données acquises de 2014 à 2025 (dont 95% entre 2021 et 2024). 



Office français de la biodiversité 
Délégation de façade maritime Méditerranée 
Immeuble CMCI - 4ème étage 
2, rue Henri Barbusse 
13 001 Marseille 

 

4. À quelle hauteur volent les migrateurs terrestres de grande taille 

lorsqu'ils traversent le golfe du Lion ? 

Afin de modéliser la distribution des hauteurs de vol des oiseaux migrateurs terrestres de grande taille 

(Figure 17), nous avons construit un modèle intégré permettant de combiner les hauteurs de vols 

mesurées par suivis GPS lors de trajectoires au-dessus du golfe du Lion (Lot 3 + programmes extérieurs) 

avec les altitudes des échos enregistrés à la côte par radar ornithologiques de type BirdScan (Lot 5).  

[Ŝ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ŎŜ ƳƻŘŝƭŜ Ŝǎǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ƭϥƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ŘΩǳƴŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŎƻƳƳǳƴŜΣ ŎƻƴǎƛŘŞǊée réelle, qui 

est résumée par sa moyenne et sa variance. Puis, deux sous-modèles renseignent sur ces paramètres 

ǘƻǳǘ Ŝƴ ǇǊŜƴŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ όŜǊǊŜǳǊǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜǎ Dt{Σ ŀƭǘƛǘǳŘŜǎ 

échantillonnées par le radar). A noter que dans le modèle intégré, la distribution des hauteurs de vol 

est modélisée pour l'ensemble de la zone d'étude, et non en fonction de la distance à la côte. 

bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ǳƴ ǎŜŎƻƴŘ ƳƻŘŝƭŜ Ŝƴ ƴΩǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ŎŜǘǘŜ Ŧƻƛǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀƭǘƛǘǳŘŜǎ 

mesurées par GP{Σ ǇƻǳǊ ǘƛǊŜǊ ǇǊƻŦƛǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǇŀǘƛŀƭŜ Ŝǘ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ όŜǎǇŝŎŜκƛƴŘƛǾƛŘǳύ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 

ŎƻƴǘƛŜƴƴŜƴǘΦ /Ŝ ƳƻŘŝƭŜ ƴƻǳǎ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŜȄǇƭƻǊŜǊ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ƘŀǳǘŜǳǊǎ ŘŜ Ǿƻƭ ǾŀǊƛŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ƎǊƻǳǇŜǎ 

ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΣ Ŝǘ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŞǾƻƭǳŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎe à la côte.  

 
Figure 17 : Modélisation intégrée de la distribution des hauteurs de vol des oiseaux migrateurs 
terrestres de grande taille au-dessus du golfe du Lion. 

Cette étude est la première à intégrer formellement des hauteurs de vols obtenues par GPS et des 

ŀƭǘƛǘǳŘŜǎ ŘΩŞŎƘƻǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜǎ ǇŀǊ ǊŀŘŀǊǎ ƻǊƴƛǘƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ł ƭŀ ŎƾǘŜ ό.ƛǊŘ{Ŏŀƴύ ǇƻǳǊ ƳƻŘŞƭƛǎŜǊ ŘŜǎ 

distributions de hauteurs de vol. Grâce au vaste jeu de données collecté dans MIGRALION, les modèles 

Ł άŜǎǇŀŎŜ-ŘΩŞǘŀǘǎέ ƻƴǘ été améliorés avec des effets aléatoires et des covariables, augmentant leur 

fiabilité et leur portée. 

La combinaison des données issues des radars ornithologiques à la côte (BirdScan) et des 

balises GPS (Figure 18) révèlent peu de variations saisonnières dans la répartition des hauteurs de vol. 

La médiane est de 150 m [Intervalle de crédibilité, IC 95% : 139ς161] en migration postnuptiale et de 

157 m [146ς170] en prénuptiale. Une grande part des vols se situe dans des altitudes tranche d'altitude 

des pâles des futures éoliennes où le risque de collision est possible. Les proportions des distributions 

situées dans ces altitudes à risque sont très élevéesΦ {ƛ ƭΩƻƴ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ŘŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ 

200 m, un peu moins de la moitié de la distribution correspond à des hauteurs de vol au sein de la zone 

à hauteur de pale (postnuptiale = 43% [41-44%] ; prénuptiale = 42% [41-пп҈ϐύΦ {ƛ ƭΩƻƴ ŀǳƎƳŜƴǘŜ ŎŜ 
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seuƛƭ Ł олл ƳŝǘǊŜǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ǎƻƛǘ ŀǳȄ ƘŀǳǘŜǳǊǎ ŦǳǘǳǊŜǎ ŘŜǎ pales, soit aux tranches 

ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜǎ ŘŜ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜǎ Řǳ Ǿƻƭ ǇŀǊ ǘǳǊōǳƭŜƴŎŜǎ ŘŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎΣ ŎŜǘǘŜ Ŧƻƛǎ Ŏƛ 

environ la moitié des hauteurs de vol prédites se situent entre ces seuils (postnuptiale = 51% [50-53%] 

; prénuptiale = 51% [49-52%]). Enfin, pour les deux périodes de migration, 13% [12-14% et 12-15%] 

ŘŜǎ ƘŀǳǘŜǳǊǎ ŘŜ Ǿƻƭ ŜǎǘƛƳŞŜǎ ǎŜ ǎƛǘǳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ л Ŝǘ нл ƳŝǘǊŜǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜΦ 

/Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƳƻŘŝƭŜ ŎƻƴǘǊŀǎǘŜƴǘ ŀǾŜŎ ŎŜǳȄ ƛǎǎǳǎ ŘΩǳƴ ǎŜŎƻƴŘ ƳƻŘŝƭŜ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ 

ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Dt{Σ ǉǳƛ ǎǳƎƎŞǊŀƛǘ ŘŜǎ ŀƭǘƛǘǳŘŜǎ Ǉƭǳǎ ōŀǎǎŜǎΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŀǳ ǇǊƛƴǘŜƳǇǎΦ WǳǎǉǳΩŁ ǇǊŞǎŜƴǘΣ 

les connaissances sur la hauteur de vol de nombreuses espèces reposaient principalement sur des 

ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ǾƛǎǳŜƭƭŜǎΣ ƭƛƳƛǘŞŜǎ ŀǳȄ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ǎǘǊŀǘŜǎ ŘΩŀƭǘƛǘǳŘŜǎΦ [Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ 

apportent, pour les espèces suivies par GPS, des données continues et précises, révélant une grande 

diversité de stratégies ŘŜ ǘǊŀǾŜǊǎŞŜ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴΣ ǇŀǊŦƻƛǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ƳşƳŜ ŘΩǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜΦ La majorité 

des grands migrateurs volent à des altitudes se situant à hauteurs de pales des futures éoliennes (sous 

200 ou 300 m). 
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Figure 18 : Distribution estimée des hauteurs de vol des gros oiseaux étudiés dans le golfe du Lion, lors 
des migrations postnuptiale (en haut) et prénuptiale (en bas). Les zones colorées indiquent les 
proportions de points dans différentes tranches d'altitude permetǘŀƴǘ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ 
Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŞƻƭƛŜƴ ƻŦŦǎƘƻǊŜΦ [Ŝǎ ƭƛƎƴŜǎ ǇƻƛƴǘƛƭƭŞŜǎ ƳŀǊǉǳŜƴǘ ƭŜǎ ƘŀǳǘŜǳǊǎ ŘŜǎ ǇŀƭŜǎ 
ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ Υ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ όнлл ƳύΣ ŦǳǘǳǊŜǎ όолл Ƴύ Ŝǘ ƭŜǳǊ ōŀǎŜ όнл ƳύΦ [Ŝǎ ǇƭŀƎŜǎ ƧŀǳƴŜǎ όнлς200 m) et 
orange (200ς300 m) représentent les zones à risque de collision. Les données sont résumées par leur 
médiane et un intervalle de crédibilité à 95 %. Ces distributions sont issues de modélisations réalisées 
avec des données acquises de 2014 à 2025 (dont 95% entre 2021 et 2024). 
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5. Conclusion et perspectives 

[Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ aLDw![Lhb ƳŀǊǉǳŜ ǳƴŜ ŀǾŀƴŎŞŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ 

maritime du golfe du Lion par les oiseaux marins et migrateurs, grâce à une combinaison de 

technologies de suivis telles que la télémétrie, les radars ornithologiques et les comptages en mer. Les 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘǎ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƻƴǘ ǊŜƴŘǳ 

possible la combinaison de nombreux types de données de nature différente. Si la modélisation 

intégrée est maintenant très bien développée et démocratisée en dynamique des populations, par la 

combinaison de données de capture-marquage-recapture (CMR) et de comptages, elle est plus récente 

et reste novatrice dans les approches spatiales, comme, par exemple, ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ ƳƻŘŝƭŜǎ 

ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΣ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴƴŜŎǘƛǾƛǘŞ ƻǳ ƭŀ ƳƻŘŞƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŦƭǳȄ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ Ł 

large échelle. 

Les différentes méthodes de collecte de données mobilisées dans MIGRALION, bien que 

complémentaires, ǇǊƻŘǳƛǎŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ ƘŞǘŞǊƻƎŝƴŜ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘǊƛǾƛŀƭ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ǎŀƴǎ 

ōƛŀƛǎ ǎƛ ƭŀ ǊŞŀƭƛǘŞ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǊŜŦƭŝǘŜƴǘ ǾŀǊƛŜ ǘŜƳǇƻǊŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ǎǇŀǘƛŀƭŜƳŜƴǘΣ ƻǳ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜƳŜƴǘ 

όŜǎǇŝŎŜǎύΦ 5Ŝ ŦŀƛǘΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ƎŀǊŘŜǊ Ŝƴ ǘşǘŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞtations des résultats obtenus dans le 

cadre du lot 6 de MIGRALION, que ces derniers sont représentatifs des données utilisées en entrée du 

modèle, et pourront être enrichis et améliorés au fur et à mesure que de nouvelles données seront 

récoltées. Dans cet ƻǇǘƛǉǳŜ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ŘŜǎ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜǎ ŘϥŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴƴŀƎŜ ǇƻǳǊ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ 

réponses précises et sans biais aux questions abordées dans cette étude, nous avons identifié comme 

perspectives générales, le besoin de : 

 Veiller à la standardisation et interopérabilité des protocoles de collecte 

 5ƛǾŜǊǎƛŦƛŜǊ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴƴŀƎŜ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΣ ŘŜ ŎƻƭƻƴƛŜǎΣ ŘŜ ƭƛŜǳ ŘŜ ŎŀǇǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ǎǘŀǘǳǘǎ 

biologiques (âge, sexe, statut reproducteur) 

 5ΩŞǉǳƛǇŜǊ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǇŜǳ ŞǘǳŘƛŞŜǎ Ŝǘκƻǳ ŜƴŘŞƳƛǉǳŜǎ Ł ƭŀ aŞŘƛǘŜǊǊŀƴŞŜ 

 De ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ǇƻǳǊ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜǊ ƭŜ ǇŀǊǘŀƎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ 

/Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ŘŜǎ ǾŜǊǊƻǳǎ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǇƛǎǘŜǎ ŘŜ 

recherches à prioriser nécessitant :  

 De suivre la traversée de la mer par les migrateurs terrestre de petite taille 

 5ΩŞǘǳŘƛŜǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƘƛǊƻǇǘŝǊŜǎ 

 5ΩŞǾŀƭǳŜǊ Ŝǘ ǉǳŀƴǘƛŦƛŜǊ ƭŀ ŘŞǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƛōƭŜǎ ǇŀǊ ǊŀŘŀǊΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Ŝƴ ƳŜǊ 

 5Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ŘŜǎ ƳƻŘŝƭŜǎ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝƴ п ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ 

[Ŝ ǘǊŀǾŀƛƭ ŜŦŦŜŎǘǳŞ Řŀƴǎ aLDw![Lhb ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘϥŜƴǊƛŎƘƛǊ ƭŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƎƻƭŦŜ Řǳ 

[ƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ Ŝǘ ŘϥƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ ǉǳΩƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ 

de mener pour affiner les patrons observés. UnŜ ǎŜŎƻƴŘŜ ǇƘŀǎŜ ǳǊƎŜƴǘŜ ǎΩŀƳƻǊŎŜ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ Υ ŎŜƭƭŜ ŘŜ 

ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŎƻƴŎǊŝǘŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ ŦǳǘǳǊǎ ǇŀǊŎǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎΣ Ŝƴ ƳŜǘǘŀƴǘ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǉǳŀƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘŜ ƭΩŞƻƭƛŜƴ ǎǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ Ŝǘ ŘΩŜƴ ŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ sur la 

dynamique des populations (estimations des risques de collisions avec modèle de Band, évaluation des 

conséquences potentielles sur les populations y compris par le cumul des parcs (voir projet 

BIRDYNAMIC), etc). 

Dans le cadre du Groupe de Travail Groupe de travail sur les effets cumulés des projets 

d'énergies marines renouvelables (GT ECUME) ǇƛƭƻǘŞ ǇŀǊ ƭŜ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ 

https://www.eoliennesenmer.fr/observatoire/ecume
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ministère chargé de l'énergie, trois projets ont été lancés afin de réaliser une première évaluation de 

ƭϥƛƳǇŀŎǘ ŎǳƳǳƭŞ ŘŜǎ ǎŜǇǘ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ǇŀǊŎǎ ŞƻƭƛŜƴǎ ƻŦŦǎƘƻǊŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭΩŀǊŎ !ǘƭŀƴǘƛǉǳŜ ŦǊŀƴœŀƛǎ 

sur les oiseaux marins (BIRDRISK, BIRDMOVE, BIRDYNAMIC). Au regard des résultats du programme 

aLDw![LhbΣ ƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ǊŜǇǊƻŘǳƛǊŜ Ŝǘ ŘΩŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǊ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ Ŝƴ ƭŜǎ ŀŘŀǇǘŀƴǘ 

spécifiquement au contexte local du golfe du Lion. Cela implique notamment de tenir compte des 

ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƛȄŜǎ Ŝǘ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎΣ Ŝǘ ŘΩŞƭŀǊƎƛǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Ł 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜΦ [Ŝǎ ŎƘƛǊƻǇǘŝǊŜǎΣ ǘƻǳǘ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ƳŀǊƛƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘǎ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ 

terrestres, sont des espèces à longue espérance de vie, ce qui les rend particulièrement vulnérables à 

ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ Υ ǘƻǳǘŜ ƘŀǳǎǎŜ ŘŜ ƭŀ ƳƻǊǘŀƭƛǘŞ ǇŜǳǘ ŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ǊŞǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴǎ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜǎ Ŝǘ 

ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴŘǊŀƛǘ ŘƻƴŎ ŀǳǎǎƛ ŘΩŞƭŀǊƎƛǊ Ł ŎŜ ƎǊƻǳǇŜ ŎŜ 

type de travaux. Si les oiseaux de plus petite taille présentent des dynamiques démographiques plus 

rapides, les espèces migratrices connaissent depuis plusieurs décennies un déclin généralisé. La 

mesure directe des collisions en mer est compliquée car la majorité des carcasses tombent 

vraisemblablement à l'eau, néanmoins les études menées en mer du Nord suggèrent que le 

phénomène pourrait être important (Hüppop et al. 2016 ; Brabant et al. 2015). Mieux prédire les 

ƛƳǇŀŎǘǎ ŘŜǎ Ŏƻƭƭƛǎƛƻƴǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇŀǊŎǎ ǎǳǊ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎŜǎ ŜǎǇŝŎes 

est donc aussi urgent. Cependant, la modélisation des impacts démographiques sur les migrateurs est 

pour le moment un défi méthodologique (notamment pour assigner les mortalités aux populations 

ŘΩƻǊƛƎƛƴŜύ ǉǳƛ ǊŜƴŘ ŎŜǘ ƻōƧŜŎǘƛŦ ƛƴŀǘǘŜƛƎƴŀōƭŜ Ł ŎƻǳǊǘ ǘŜǊƳe. 

 

tƻǳǊ ŎƻƴŎƭǳǊŜΣ ƳŜƴŜǊ ǳƴŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŎƻƳǇƭŝǘŜ Ŝǘ ǊŞŀƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ƭΩŞƻƭƛŜƴ Ŝƴ ƳŜǊ ǎǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ 

ǇŀǎǎŜǊŀ ǇŀǊ ŘŜǎ ŀǇǇǊƻŎƘŜǎ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŀƴǘƘǊƻǇƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ǎΩŜȄŜǊŎŜƴǘ 

ǎƛƳǳƭǘŀƴŞƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎΦ [ŀ ǎǳǇŜǊǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŞƻƭƛŜƴ Ŝƴ ƳŜǊΣ Ł ƭŀ ǇşŎƘŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΣ 

au trafic maritime, au dérangement à terre, Ł ƭŀ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ƭǳƳƛƴŜǳǎŜ Ŝǘ ǇƭŀǎǘƛǉǳŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŜŦŦŜǘǎ 

du changement climatique, crée un contexte environnemental complexe, où les perturbations ne 

ǎΩŀŘŘƛǘionnent pas nécessairement, mais peuvent interagir et amplifier leurs effets respectifs. la 

migration est un phénomène dynamique qui va potentiellement changer dans le futur avec le 

réchauffement climatique, il sera donc important de poursuivre ces travaux sur le long-terme. 

/ƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŎŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŎǳƳǳƭŞǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ŘŞŦƛ ƳŀƧŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜΣ Ƴŀƛǎ 

aussi une étape incontournable pour garantir un développement durable des énergies marines, fondé 

sur une connaissance fine des dynamiques ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ƳŀǊƛƴǎΦ 
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Lot 2 : Coordination, expertise et dissémination des résultats du 

programme ς Outils de communication pour valorisation des 

résultats de MIGRALION  

Les principaux résultats finaux de MIGRALION sont valorisés à travers différents outils de 

communication (posters, etc.). 

Une fresque de cinq posters scientifiques en anglais, réalisée par le lot 2, a été présentée à la 

Conference on Wind energy & Wildlife impacts (CWW), en septembre 2025 à Montpellier, France 

(Planque et al. 2025, Livrable L11). Les posters sont présentés en Figure 19 et sont disponibles en ligne. 

 

Figure 19 : Fresque de 5 posters scientifiques de valorisation des résultats finaux de MIGRALION 
(Planque et al. 2025, Livrable L11). 



Office français de la biodiversité 
Délégation de façade maritime Méditerranée 
Immeuble CMCI - 4ème étage 
2, rue Henri Barbusse 
13 001 Marseille 

 

 

Figure 19 : (suite)  
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Figure 19 : (suite) 
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Figure 19 : (suite) 
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Figure 19 : (suite) 
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En complément, un film et un teaser de présentation du programme MIGRALION ont été réalisés par 

ǳƴ ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜ ǾƛŘŞƻ ŘŜ ƭΩhC.Σ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴ ŎŀƘƛŜǊ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ réalisé par le lot 2 « Coordination, 

expertise et dissémination des résultats du programme » (Livrables L6 et L12). [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƭƻǘǎ ƻƴǘ 

pris part au tournage de ces vidéos. 

Le film aLDw![LhbΣ Ŝƴ ŦǊŀƴœŀƛǎΣ Ŝǎǘ ŘƛŦŦǳǎŞ ǎǳǊ ƭŜ ¸ƻǳ¢ǳōŜ ŘŜ ƭΩhC. : 

https://www.youtube.com/watch?v=quAeQRweJyU 

 

 

Enfin, un poster scientifique de présentation des résultats de MIGRALION a été réalisé, en français 

(Figure 20) et en anglais (Figure 40), par le lot 2 « Coordination, expertise et dissémination des résultats 

du programme » (Livrable L13ύΣ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞ ŎƻƳƳŜ ƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴΦ  

https://www.youtube.com/watch?v=quAeQRweJyU
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Figure 20 : Poster en français de présentation des résultats finaux de MIGRALION, réalisé par le lot 2.
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This summary corresponds to the English-language executive summaries of the final reports for WP3, 

WP4, WP5 and WP6 (see previous section Report objectives (in English)). 

Context and objectives of the MIGRALION programme 

Located at the crossroads of major migratory routes for birds, France plays a key role in the migratory 

movements of birdlife. The Gulf of Lion (French Mediterranean Sea) is a particularly strategic maritime 

area for both seabirds and migratory terrestrial birds, regularly used or occasionally flown over by 

millions of individuals from numerous bird species τ around 300 migratory species frequent the area. 

However, a lack of knowledge regarding seabirds in the Gulf of Lion has been highlighted by the 

scientific community, nature conservation organisations, natural area managers, and government 

services. These knowledge gaps concern both migratory terrestrial birds τ many species may 

occasionally cross the sea during pre-nuptial (Northward) and post-nuptial (Southward) migration 

periods τ and seabirds, for which information on their use of the marine environment is often 

fragmented or poorly documented. 

The Gulf of Lion is subject to multiple development projects, notably the expansion of floating offshore 

wind farms. As part of its multi-annual energy programme (PPE), the French government aims to reach 

an installed offshore wind capacity (fixed and floating) of around 45 GW by 2050, dedicated to 

electricity production. 

Following the public debate ά[ŀ ƳŜǊ Ŝƴ ŘŞōŀǘέ, which focused on updating the strategic sections of 

the marine spatial planning documents (DSF) and mapping priority maritime and terrestrial zones for 

offshore wind development, the government outlined the designated offshore wind development 

areas. These details were published in the Journal Officiel de la République Française on 18 October 

2024 (https://www.legifrance.gouv.fr/download/file/Jb5GEIw-__g4nOgkwvqUCu6yplGEb0Xgie4-T-

nS53g=/JOE_TEXTE ). 

In the context of offshore wind farm development in the Gulf of Lion, it has become essential to 

improve knowledge of both marine and migratory terrestrial birdlife in this region. This includes 

understanding migratory flows and the functional use of marine areas, whether by resident species, 

transient individuals, or those present during part of their annual biological cycle. Acquiring this 

knowledge is crucial for anticipating potential impact zones linked to these new uses. 

A study was carried out to identify the key issues related to knowledge acquisition (see Figure 21). To 

address these, the French Biodiversity Agency (OFB) launched the MIGRALION programme in 2021, 

scheduled to run for four years, with three consecutive years dedicated to data collection. 

  

https://www.legifrance.gouv.fr/download/file/Jb5GEIw-__g4nOgkwvqUCu6yplGEb0Xgie4-T-nS53g=/JOE_TEXTE
https://www.legifrance.gouv.fr/download/file/Jb5GEIw-__g4nOgkwvqUCu6yplGEb0Xgie4-T-nS53g=/JOE_TEXTE
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The objectives of MIGRALION are to gather knowledge on: 

- The maritime areas of the Gulf of Lion used by seabirds; 

- The main migratory corridors (most intense flows) of terrestrial migratory birds in the Gulf of 

Lion; 

- The flight altitudes of seabirds and terrestrial migratory birds over this maritime area; 

- The phenology of sea-based migrations; 

- The flight characteristics of birdlife at sea. 

 

 

Figure 21 : Knowledge needs identified prior to the implementation of MIGRALION concerning the 
ŎƻƳǇŀǊǘƳŜƴǘǎ άǘŜǊǊŜǎǘǊƛŀƭ ƳƛƎǊŀǘƻǊȅ ōƛǊŘǎέΣ άǎŜŀōƛǊŘǎέΣ ŀƴŘ άōŀǘǎέΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇǊƛƻǊƛǘƛǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜǎŜ 
knowledge issues. 

MIGRALION relies on a wide range of human and technical resources mobilised to acquire new 

knowledge: land-based visual observations, bird ringing, telemetry tracking, offshore campaigns (visual 

observations, onboard radar and acoustic monitoring), as well as ornithological radar monitoring along 

the coast. The added value of the programme also lies in the combination of these datasets and in a 

comprehensive integrated analysis to address scientific questions. 

The programme is structured around six work packages, including one dedicated to the state of existing 

knowledge (WP1), one for coordination (WP2), three focused on data acquisition (WP3, WP4 and 

WP5), and one dedicated to integrated analysis (WP6): 

¶ Work Package 1: Literature review, data inventory, and data accessibility management 

¶ Work Package 2: Coordination, expert input, and dissemination of programme results 

¶ Work Package 3: Telemetry of migratory terrestrial birds and seabirds 

¶ Work Package 4: Offshore campaigns by boat 

¶ Work Package 5: Coastal ornithological radar monitoring 

¶ Work Package 6: Development of methods for analysing the various datasets produced within 

the programme and from other related projects 
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Each work package of the programme was the subject of a public tender issued by the French 

Biodiversity Agency (OFB). The implementation of actions within each package was based on the 

delivery of various outputs throughout the duration of the programme. 

¢ƘŜ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳ ǎŜƭŜŎǘŜŘ ǘƻ ŎŀǊǊȅ ƻǳǘ ǘƘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΩǎ ŀŎǘƛǾƛǘƛŜǎ ƛǎ ǎŎƘŜƳŀǘƛŎŀƭƭȅ ǇǊŜǎŜƴǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ 

Figure 22. It is composed of research institute laboratories, environmental consultancy firms, and 

naturalist associations, all of which are experts in the relevant thematic areas. 

 

Figure 22 : Composition of the MIGRALION programme consortium (2021ς2025). 

 

MIGRALION is a pioneering programme in terms of the scale of data collected on seabirds in the Gulf 

of Lion. For the first time in France τ and specifically in the Gulf of Lion τ complementary bird 

monitoring methods have been implemented over several consecutive years, with the resulting data 

then combined for integrated analysis. The aim of this knowledge acquisition is to inform the 

implementation of public policies for the conservation of species and their natural habitats, in order 

to better assess and manage interactions between these species and human activities. 

All deliverables, as well as raw and pre-processed datasets, are intended to be made publicly available. 

¢ƘŜ ǘƻǘŀƭ ōǳŘƎŜǘ ŀƭƭƻŎŀǘŜŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ƛǎ ϵпΦн ƳƛƭƭƛƻƴΦ 

MIGRALION is funded by the French Biodiversity Agency (OFB), the 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭΩ;ƴŜǊƎƛŜ Ŝǘ 

du Climat (DGEC), the Direction dŜ ƭΩ9ŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ .ƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ (DEB), the Occitanie Region, and the Sud 

Region. 
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WP3: Telemetry tracking of terrestrial migratory birds and seabirds 

This section corresponds to the abstract of the final analysis report for Work Package 3 (Champagnon 

et al. 2025, Deliverable L19). 

To meet the challenges of the MIGRALION program, telemetry, the subject of WP3, involves tagging 

birds with miniaturized tags. These instruments enable data to be obtained on the individual 

movements of seabirds and terrestrial migratory birds as they pass through the Gulf of Lion. Forty 

species have been fitted: three marine species, 12 wetland species, and 25 terrestrial migratory 

species, including three species of raptors and 17 passerines. The 3 species of seabirds and 19 species 

of land birds weighing more than 75 g were equipped with GPS-GSM devices allowing high acquisition 

frequency and data transfer via the telephone network without the need to recapture the individuals. 

These tags are powered with solar panels and collect positions at intervals ranging from 5 minutes to 

1 hour, depending on the battery charge level. For the 18 small migratory birds, tracking of these 

species was based on the use of geolocators (GLS) that store information on light, atmospheric 

pressure, and bird activity, which, after analysis, make it possible to identify the phases of active 

migration flight over the Mediterranean Sea and flight altitudes. This information is obtained by 

recapturing the same individual after its migration. 

Between 2021 and 2024, a total of 824 individuals were tagged and tracked. Data from other telemetry 

programs supplemented this dataset. Given that some birds did not transmit sufficient relevant data, 

data from 673 individuals from 41 species were analysed and the results are presented below. 

1. Seabirds 
The results from 269 seabirds fitted with GPS tags highlight a significant spatial overlap between the 

area used by Yelkouan shearwaters and Scopoli's shearwaters with the pilot floating wind turbines and 

future areas dedicated to floating wind farm development. The sandwich tern is more coastal and will 

probably interact with the pilot wind turbines but not so much with the future areas identified. In 

addition, the area off the Gulf of Fos, the Rhône delta, and the Camargue are widely used by the three 

species studied here and represent areas of significant potential conflict for the conservation of these 

species. Depending on the birds' reaction, the loss of functional habitats could be significant. It is 

essential to continue telemetric monitoring of the pilot wind turbines after installation in order to 

study the birds' reaction following the establishment of offshore wind farms. 
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Figure 23 : 5ƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ό!ύ ŘŜǎ ǇǳŦŦƛƴǎ ȅŜƭƪƻǳŀƴǎΣ ό.ύ ŘŜǎ ǇǳŦŦƛƴǎ ŘŜ {ŎƻǇƻƭƛ Ŝǘ ό/ύ ŘŜǎ 
sternes caugek dans le golfe du Lion. 

Marine conditions have little influence on the flight heights of the seabirds studied, although we found 

significant effects of wind speed and wave height on flight heights. Yelkouan shearwaters and Scopoli's 

shearwaters fly 95% of the time below 3 m, i.e. below the blades of the wind turbines, regardless of 

wind speed (and wave) conditions, regardless of the relative direction of the wind. The risk of collision 

is virtually zero for these species. In contrast, terns fly much higher (17% of the time above 22 m) and 

are potentially at high risk of collision. It is necessary to study in detail the behaviour of terns in the 

vicinity of wind turbines, which may also be attracted to these marine structures to rest. 

2. Large terrestrial birds tracked by GPS 
589 large terrestrial migratory birds were fitted with GPS devices as part of MIGRALION or by partners. 

The proportion of flights over the Gulf of Lion by species averaged 74%, with variations between 33% 

of flights for the great spotted cuckoo (n=24) and 100% of flights for the squacco heron (n=18), the 

collared pratincoles (n=4), the avocet (n=13), and the turtle dove (n=15). Different strategies have been 

identified for crossing the Gulf of Lion. During postnuptial migration, 51% of individuals head south 

over the open sea. This applies in particular to the squacco heron, the dotterel, the collared pratincole, 

the slender-billed gull, and the European roller. Twenty-nine percent of flights cross the Gulf of Lion 

diagonally from the Camargue to Spain. This strategy mainly concerns black-headed gulls, gull-billed 

terns, and glossy ibises. Finally, 15% of flights follow the coastline, such as Mediterranean gulls. During 

the pre-nuptial migration, less data was collected, however, the main strategy for flying over the Gulf 

ǿŀǎ ǘƘŜ άŘƛŀƎƻƴŀƭέ ǊƻǳǘŜ ŦǊƻƳ {Ǉŀƛƴ ǘƻ ǘƘŜ /ŀƳŀǊƎǳŜ όро҈), mainly for six species including the purple 
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heron, great spotted cuckoo, sandwich tern, glossy ibis, pied avocet, and turtle dove. The second 

strategy of direct flight over the sea (24%) mainly concerned the roller, the pratincole, and the slender 

billed ƎǳƭƭΦ CƛƴŀƭƭȅΣ нн҈ ƻŦ ŦƭƛƎƘǘǎ ŦƻƭƭƻǿŜŘ ǘƘŜ άŎƻŀǎǘŀƭέ ǎǘǊŀǘŜƎȅΣ ǳǎŜŘ Ƴŀƛƴƭȅ ōȅ ǘƘŜ ōƭŀŎƪ-winged stilt. 

Flight heights are only briefly examined here because the data were incorporated into the final 

modelling for WP6. However, most species fly below 300 m, at height of the blades. Analysis by species 

in the planned wind farm development areas shows that during postnuptial migration, 11 species from 

all families flew below 300 m. During pre-nuptial migration, nine species flew below 300 m (black-

headed gull, collared pratincole, black-winged stilt, greater flamingo, turtle dove, slender-billed gull, 

Mediterranean gull, Eurasian spoonbill, and glossy ibis). 

Using telemetry data from 121 postnuptial migratory flights of 15 species of large birds tracked with 

GPS, it was shown that flight strategies over the Gulf of Lion are diverse and depend not only on the 

ecology or morphology of the species but also on environmental conditions at the time of departure. 

Thus, the strategy of flying along the coast at low altitude (< 500 m) is favoured when the wind blows 

from the east before departure. The strategy of flying southeast to reach Sardinia or Tunisia is favoured 

by strong winds before departure. Finally, a drop in temperature 24 hours before departure favours 

long flights of around 20 hours, directly over the sea. 

3. Small terrestrial birds tracked with geolocators  
Of the 315 devices deployed on 19 different species of small migratory birds, 66 GLS devices from 17 

species were recovered. Among all the flights and trajectories analysed, we were able to identify 28 

flights corresponding to sea crossings of the Mediterranean Sea, but only in 8 of these species. This 

distribution suggests that some species are potentially more inclined than others to migrate over the 

sea. This is the case, for example, with the northern wheatear (3 individuals that crossed the sea out 

of 3 GLS recovered) or the tawny pipit (4 individuals that crossed the sea out of 5 GLS recovered) or 

the yellow wagtail (four individuals crossed the sea out of five GLS recovered). 
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Figure 24 : ¢ǊŀƧŜŎǘƻƛǊŜǎ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ƎƻƭŦŜ Řǳ [ƛƻƴ ǇƻǳǊ р ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΥ !Φ IŞǊƻƴǎ όƘŞǊƻƴ 
pourpré, crabier chevelu, blongios nain), B. Grands echassiers (flamant rose, spatule blanche, ibis 
falcinelle), C. Limicoles (pluvier guignard, glaréole à collier, échasse blanche, avocette élégante), D. 
Larides (goéland railleur, mouette rieuse, mouette mélanocéphale, sterne hansel), E: Oiseaux 
terrestres (coucou-ƎŜŀƛΣ ŦŀǳŎƻƴ ŎǊŞŎŜǊŜƭƭŜǘǘŜΣ ǊƻƭƭƛŜǊ ŘΩ9ǳǊƻǇŜΣ ǘƻǳǊǘŜǊŜƭƭŜ ŘŜǎ ōƻƛǎύΦ [Ŝǎ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ 
vol Nord-Sud et Sud-Nord ne sont pas distinguées. 

With regard to flight altitude, it was observed that ten of the 28 crossings (36%) took place at a median 

altitude of less than 500 metres above sea level. More specifically, northern wheatears flew at an 

average altitude of 112 ± 137 m (n = 5 flights), while tawny pipits flew at an average altitude of 572 ± 

455 m (n = 8 flights). These altitudes are particularly low compared to those generally observed in small 

migratory birds when flying over land or other types of ecological barriers such as deserts. 

In addition, a clear trend towards lower altitudes during the day was observed in individuals that 

continued flying beyond nightfall. Birds that travelled the first part of their migratory flight at night at 

a certain altitude then descended to lower altitudes, closer to sea level, to complete their migration.  

Despite the limited number of samples, these results are unique in that they offer one of the first 

detailed insights into sea crossings by small migratory birds. The fact that a significant proportion of 

long flights across the Mediterranean take place at altitudes of less than 500 metres places these birds 

at the height of the blades of the wind turbines. This risk is particularly concerning in spring, when 
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birds are heading north. If the crossing cannot be completed in a single night, individuals would find 

themselves at very low altitude during the day, prolonging their flight at the height of the blades. 

4. Conclusion 
New data was obtained as part of the MIGRALION telemetry batch. A wide range of bird sizes were 

tagged, from 12g common redstarts to flamingos weighing over 4kg, in order to gain knowledge about 

the crossing of the Mediterranean Sea by as representative a sample as possible of migratory and 

seabirds. The data obtained was analysed in greater depth in WP6, supplemented by additional 

telemetry data sets from other species and incorporating data sets from observations during sea 

campaigns (WP4) and coastal radars (WP5WP5: Coastal bird radar).  

Although the dataset covering 40 species remains modest compared to an estimated 300 species of 

migratory birds in the region, a number of species had never been tagged before and new information 

was obtained on their passage at sea. Examples include the collared pratincole, the squacco heron, the 

dotterel and the yellow wagtail. 

In the context of increasing human activity at sea, particularly floating wind farms, it would be 

appropriate to increase the number of species equipped in order to be more representative of the 

migratory bird guild, especially the small bird that are underrepresented. Our results show that both 

large and small migratory birds frequently fly within the reach of the blades of planned wind farms. 

Spatial data on the flight height of large birds, whether migratory or seabirds, suggest a risk of probable 

direct (collision) or indirect (avoidance) interactions with projects currently under development. 

Spatialised data on the flight height of birds weighing less than 75g is crucial for identifying areas of 

interaction between these small birds and future offshore wind farms. 

It would be particularly interesting to repeat capture and telemetry tracking campaigns on the same 

species once the first wind farm has been established, in order to understand whether the birds change 

their behaviour in response to these new elements in the landscape. Bird migration is a dynamic 

phenomenon and species can quickly change their behaviour in light of new obstacles, changes in the 

availability of stopover sites, or changes in environmental variables, potentially invalidating in the 

future some of the conclusions stated here. 

The prospects for this work could consist to take into account the cumulative effects of wind farms (GT 

ECUME) on migratory bird populations by aiming, on the one hand, to quantifying the mortality rate 

caused by these new obstacles and, on the other hand, to study the demographic consequences for 

populations as addressed by the BIRD RISK, BIRDMOVE and BIRD DYNAMIC studies for seabirds.  
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WP4: Boat-based surveys 

This section corresponds to the abstract of the final analysis report for Work Package 4 (Assali et al. 

2025, Deliverable L25). 

Workpackage 4 of MIGRALION programme, dedicated to boat-based surveys, aims for a better 

understanding of seabird and migrating terrestrial bird movements and traffic rates within the gulf of 

Lion. Boat-based surveys deploy various data acquisition methods, and target different bird species: 

¶ Seabirds frequenting the gulf of Lion during their life cycle, including reproduction, as well as 

during migratory stopovers and active migration. 

¶ Migrating terrestrial birds (passerines, raptors, large and small waders, etc.) transiting in the 

gulf of Lion during both migration periods (prenuptial and postnuptial seasons). 

¶ Chiropterans transiting in the gulf of Lion during their seasonal displacements. 

1. Deployed technologies 
Boat-based surveys consist in collecting data on marine and migrating terrestrial avifauna, as well as 

chiropterans, through different methods: 

¶ Continuous visual counts reporting all seabirds and migrating terrestrial birds observed from 

dawn to dusk. 

¶ Two acoustic data recorders, one dedicated to birds and the other to bats, targeting potential 

calls. 

¶ Two onboard radars, tuned to continuously (day/night) record at-sea avifauna encountered 

ŘǳǊƛƴƎ ǎǳǊǾŜȅǎΦ hƴŜ άƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭέ ǊŀŘŀǊΣ ŀƭǊŜŀŘȅ ƛƴǎǘŀƭƭŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ōƻŀǘΣ ǿŀǎ ǳǎŜŘ ǘƻ ǘǊŀŎƪ 

surrounding birds (radius: 7.п ƪƳύΦ hƴŜ άǾŜǊǘƛŎŀƭέ ǊŀŘŀǊΣ ŘŜŘƛŎŀǘŜŘ ǘƻ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ǘǊŀŦŦƛŎ ǊŀǘŜǎ 

estimation and flight height recordings (radius: 1500 m), was installed on purpose on the rear 

deck of the boat and oriented perpendicularly to the main direction of bird migration flows. 

2. Sampling design 
At-sea data acquisition within WP4 was realised through campaigns of 3-4 days and nights long, each 

year, two times during prenuptial season (from March to May) and two times during postnuptial 

season (from September to November). 

With almost 1000 kilometers of transects conducted each time, these at-sea campaigns targeted key 

migration periods for avifauna (Figure 25). Transects encompassed the whole continental shelf as well 

as canyon heads of the gulf of Lion. Their conduction was organised in order to cover the study area 

during both day and night in an optimised manner. 
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Figure 25 : Spatial sampling plan for boat-based surveys in the Gulf of Lion. 

 

3. Data treatment and analysis 
Data were distinctly analysed depending on their source. 

For visual surveys, data analysis included three packages: 

¶ For each species or species group: spatial distribution mapping from raw data and for each 

season. 

¶ For each species or species group: temporal distribution representation (seasonal phenology: 

IKA in number of birds per km of transect, and density in number of birds per km²). 

¶ Behavioural analysis: observed flight heights. 

For acoustic surveys, data analysis consisted in identification and quantification of bird/bat activity. 

For radar surveys, several results were produced: 

¶ Time series of track number (from horizontal radar) and bird flows (or Migration Traffic Rate, 

in number of birds per hour and per km; obtained from vertical radar). 

¶ Flight height absolute and relative distributions, for day and night, detailed per hour (from 

vertical radar). 

¶ Distribution of track directions, for day and night, detailed per hour (from horizontal radar). 

¶ Bayesian spatial model for migrating birds (from vertical radar and data of WP5).  












































































